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13.2.d
элементарное образование должно поощряться или интенсифицироваться, по возможности, для тех, кто
не проходил или не закончил полного курса своего начального образования;

4.2 (4. Качественное образование)

К 2030 году обеспечить, чтобы все девочки и мальчики имели доступ к качественной
системе развития детей в раннем возрасте, ухода и дошкольного образования, с тем чтобы
они были готовы к получению начального образования.

4.2.1 Доля детей в возрасте от 24 до 59
месяцев, развивающихся без отклонений в
плане здоровья, обучения и
психосоциального благополучия, в разбивке
по полуi
4.2.2 Уровень участия в организованных
видах обучения (за один год до достижения
официального возраста поступления в
школу).

4.5 (4. Качественное образование)

К 2030 году ликвидировать гендерное неравенство в сфере образования и обеспечить
равный доступ ко всем уровням образования и профессиональной подготовки для
находящихся в неблагоприятном положении лиц, включая инвалидов, представителей
коренных народов и детей, находящихся в уязвимом положении.

4.5.1 Индексы равенства (женщин и мужчин,
городских и сельских жителей, нижней и
верхней квинтили достатка и других групп,
например инвалидов, коренных народов и
людей, затронутых конфликтом, в
зависимости от наличия данных) по всем
показателям в настоящем перечне, которые
могут быть дезагрегированы.

4.6 (4. Качественное образование)

К 2030 году обеспечить, чтобы все молодые люди и по меньшей мере [х] процентов
взрослого населения, как мужчин, так и женщин, умели читать и считать.

4.6.1 Доля населения в данной возрастной
группе, достигшая, по меньшей мере,
установленного уровня функциональной a)
грамотности и b) математической
грамотности, в разбивке по полу.

13.2.c
высшее образование должно быть сделано одинаково доступным для всех на основе способностей
каждого путем принятия всех необходимых мер и, в частности, постепенного введения бесплатного
образования;

4.3 (4. Качественное образование)

К 2030 году обеспечить равный доступ для всех женщин и мужчин к недорогостоящему и
качественному техническому, профессиональному и высшему образованию, в том числе к
университетам.

4.3.1 Уровень участия взрослых и молодежи
в формальных и неформальных видах
обучения и профессиональной подготовки в
последние 12 месяцев.

4.4 (4. Качественное образование)

К 2030 году увеличить на [х] процентов количество молодых людей и взрослых, имеющих
соответствующие знания и навыки, в том числе профессионально-технические навыки, для
обеспечения занятости, создания достойных рабочих мест и развития
предпринимательской деятельности.

4.4.1 Процентная доля молодежи/взрослых,
обладающей/обладающих навыками в
области информационно-коммуникационных
технологий в разбивке по видам навыков.

4.5 (4. Качественное образование)

К 2030 году ликвидировать гендерное неравенство в сфере образования и обеспечить
равный доступ ко всем уровням образования и профессиональной подготовки для
находящихся в неблагоприятном положении лиц, включая инвалидов, представителей
коренных народов и детей, находящихся в уязвимом положении.

4.5.1 Индексы равенства (женщин и мужчин,
городских и сельских жителей, нижней и
верхней квинтили достатка и других групп,
например инвалидов, коренных народов и
людей, затронутых конфликтом, в
зависимости от наличия данных) по всем
показателям в настоящем перечне, которые
могут быть дезагрегированы.
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13.2.a
начальное образование должно быть обязательным и бесплатным для всех;

4.5 (4. Качественное образование)

К 2030 году ликвидировать гендерное неравенство в сфере образования и обеспечить
равный доступ ко всем уровням образования и профессиональной подготовки для
находящихся в неблагоприятном положении лиц, включая инвалидов, представителей
коренных народов и детей, находящихся в уязвимом положении.

4.5.1 Индексы равенства (женщин и мужчин,
городских и сельских жителей, нижней и
верхней квинтили достатка и других групп,
например инвалидов, коренных народов и
людей, затронутых конфликтом, в
зависимости от наличия данных) по всем
показателям в настоящем перечне, которые
могут быть дезагрегированы.

13.2.e
должно активно проводиться развитие сети школ всех ступеней, должна быть установлена
удовлетворительная система стипендий и должны постоянно улучшаться материальные условия
преподавательского персонала.

4.5 (4. Качественное образование)

К 2030 году ликвидировать гендерное неравенство в сфере образования и обеспечить
равный доступ ко всем уровням образования и профессиональной подготовки для
находящихся в неблагоприятном положении лиц, включая инвалидов, представителей
коренных народов и детей, находящихся в уязвимом положении.

4.5.1 Индексы равенства (женщин и мужчин,
городских и сельских жителей, нижней и
верхней квинтили достатка и других групп,
например инвалидов, коренных народов и
людей, затронутых конфликтом, в
зависимости от наличия данных) по всем
показателям в настоящем перечне, которые
могут быть дезагрегированы.

4.a (4. Качественное образование)

Создавать и совершенствовать учебные заведения, учитывающие проблемы детей,
инвалидов и гендерные аспекты и обеспечивающие безопасную, не связанную с насилием,
всеохватную и эффективную среду обучения для всех.

4.a.1 Доля школ, предлагающих основные
услуги, в разбивке по типу уcлуг

4.b (4. Качественное образование)

К 2020 году увеличить на [х] процентов во всем мире число стипендий, предоставляемых
развивающимся странам, особенно наименее развитым странам, малым островным
развивающимся государствам и странам Африки, для получения образования в высших
учебных заведениях, включая профессионально-техническую подготовку и обучение по
вопросам информационно-коммуникационных технологий, технических, инженерных и
научных программ, в развитых странах и других развивающихся странах.

4.b.1 Объем официальной помощи в целях
разви- тия, направленной на выплату
стипендий, в разбивке по отраслям и видам
обучения.

4.c (4. Качественное образование)

К 2030 году увеличить на [х] процентов число квалифицированных учителей, в том числе
путем международного сотрудничества по вопросам подготовки учителей в
развивающихся странах, особенно в наименее развитых странах и малых островных
развивающихся государствах.

4.c.1 Доля учителей, обладающих
минимальными требуемыми
квалификациями для преподавания, в
разбивке по образовательному уровню
учрежденияi

13.2.b
среднее образование в его различных формах, включая профессионально-техническое среднее
образование, должно быть открыто и сделано доступным для всех путем принятия всех необходимых мер
и, в частности, постепенного введения бесплатного образования;

4.5 (4. Качественное образование)

К 2030 году ликвидировать гендерное неравенство в сфере образования и обеспечить
равный доступ ко всем уровням образования и профессиональной подготовки для
находящихся в неблагоприятном положении лиц, включая инвалидов, представителей
коренных народов и детей, находящихся в уязвимом положении.

4.5.1 Индексы равенства (женщин и мужчин,
городских и сельских жителей, нижней и
верхней квинтили достатка и других групп,
например инвалидов, коренных народов и
людей, затронутых конфликтом, в
зависимости от наличия данных) по всем
показателям в настоящем перечне, которые
могут быть дезагрегированы.

8.6 (8. Достойная работа и экономический рост)

К 2020 году существенно сократить долю молодежи, находящейся вне сферы занятости,
образования или профессиональной подготовки.

8.6.1 Процентная доля молодежи (в возрасте
от 15 до 24 лет), которая не работает, не
учится и не приобретает профессиональных
навыков.

13.3
Участвующие в настоящем Пакте государства обязуются уважать свободу родителей и в соответствующих
случаях законных опекунов, выбирать для своих детей не только учрежденные государственными властями
школы, но и другие школы, отвечающие тому минимуму требований для образования, который может быть
установлен или утвержден государством, и обеспечивать религиозное и нравственное воспитание своих
детей в соответствии со своими собственными убеждениями.

13.4
Никакая часть настоящей статьи не должна толковаться в смысле умаления свободы отдельных лиц и
учреждений создавать учебные заведения и руководить ими при неизменном условии соблюдения
принципов, изложенных в пункте 1 настоящей статьи, и требования, чтобы образование, даваемое в таких
заведениях, отвечало тому минимуму требований, который может быть установлен государством.
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14
Каждое участвующее в настоящем Пакте государство, которое ко времени своего вступления в число
участников не смогло установить на территории своей метрополии или на других территориях,
находящихся под его юрисдикцией, обязательного бесплатного начального образования, обязуется в
течение двух лет выработать и принять подробный план мероприятий для постепенного проведения в
жизнь — в течение разумного числа лет, которое должно быть указано в этом плане, — принципа
обязательного бесплатного всеобщего образования.

4.1 (4. Качественное образование)

К 2030 году обеспечить, чтобы все девочки и мальчики завершили получение бесплатного,
справедливого и качественного начального и среднего образования, позволяющего
добиться надлежащих и эффективных результатов обучения.

4.1.1 Процентная доля детей/молодежи: a)
во 2-м/3-м классе, b) выпускников начальной
школы и c) выпускников средней школы,
достигших, по меньшей мере, минимального
уровня i) грамотности и ii) навыков счета.
4.1.2 Процент завершения (начальное
образование, неполное и полное среднее
образование)

4.2 (4. Качественное образование)

К 2030 году обеспечить, чтобы все девочки и мальчики имели доступ к качественной
системе развития детей в раннем возрасте, ухода и дошкольного образования, с тем чтобы
они были готовы к получению начального образования.

4.2.1 Доля детей в возрасте от 24 до 59
месяцев, развивающихся без отклонений в
плане здоровья, обучения и
психосоциального благополучия, в разбивке
по полуi
4.2.2 Уровень участия в организованных
видах обучения (за один год до достижения
официального возраста поступления в
школу).

4.5 (4. Качественное образование)

К 2030 году ликвидировать гендерное неравенство в сфере образования и обеспечить
равный доступ ко всем уровням образования и профессиональной подготовки для
находящихся в неблагоприятном положении лиц, включая инвалидов, представителей
коренных народов и детей, находящихся в уязвимом положении.

4.5.1 Индексы равенства (женщин и мужчин,
городских и сельских жителей, нижней и
верхней квинтили достатка и других групп,
например инвалидов, коренных народов и
людей, затронутых конфликтом, в
зависимости от наличия данных) по всем
показателям в настоящем перечне, которые
могут быть дезагрегированы.

4.6 (4. Качественное образование)

К 2030 году обеспечить, чтобы все молодые люди и по меньшей мере [х] процентов
взрослого населения, как мужчин, так и женщин, умели читать и считать.

4.6.1 Доля населения в данной возрастной
группе, достигшая, по меньшей мере,
установленного уровня функциональной a)
грамотности и b) математической
грамотности, в разбивке по полу.

15.1.a
участие в культурной жизни;

15.1
Участвующие в настоящем Пакте государства признают право каждого человека на:

15.1.b
пользование результатами научного прогресса и их практического применения;

1.4 (1. Ликвидация нищеты)

Обеспечить к 2030 году, чтобы все мужчины и женщины, в частности малоимущие и
уязвимые, имели равные права на экономические ресурсы, а также доступ к базовым
услугам, права на владение земельными ресурсами и другими формами собственности и
контроль над ними, права наследования, доступ к природным ресурсам, соответствующим
новым технологиям и финансовым услугам, включая микрофинансирование.

1.4.1 Доля населения, живущего в
домохозяйствах с доступом к базовым
услугам
1.4.2 Доля совокупного взрослого населения,
обладающего гарантированными правами
землевладения, a) которые подтверждены
признанными законом документами, и b)
считающего свои права на землю
гарантированными, в разбивке по полу и по
формам землевладения

2.a (2. Ликвидация голода )

Увеличить, в том числе благодаря расширению международного сотрудничества, объем
инвестиций в инфраструктуру сельских районов, сельскохозяйственные исследования и
пропаганду сельскохозяйственных знаний, разработку технологий и создание генетических
банков растений и животных в целях укрепления сельскохозяйственного
производственного потенциала в развивающихся странах, особенно в наименее развитых
странах.

2.a.1 Индекс ориентированности на сельское
хозяйство, определяемый по структуре
государственных расходов
2.a.2 Совокупный приток официальных
средств (официальная помощь в целях
развития плюс прочие потоки официальных
средств) в сельское хозяйство

3.b (3. Здоровье и благополучие)

Оказать поддержку в проведении научных исследований и разработке вакцин и
лекарственных препаратов для лечения инфекционных и неинфекционных заболеваний,
которые в первую очередь затрагивают развивающиеся страны, обеспечить доступность
недорогих основных лекарств и вакцин в соответствии с Дохинской декларацией
«Соглашение по ТРИПС и общественное здравоохранение», в которой подтверждается
право развивающихся стран в полном объеме использовать положения Соглашения по
торговым аспектам прав интеллектуальной собственности в отношении гибких
возможностей в целях охраны здоровья населения, и, в частности, обеспечить доступ к
медикаментам для всех.

3.b.1 Доля целевой группы населения,
охваченная иммунизацией всеми вакцинами,
включенными в национальные программы
3.b.2 Общий чистый объем официальной
помощи в целях развития, направленной на
медицинские исследования и в основные
отрасли здравоохранения.
3.b.3 Доля медицинских учреждений,
постоянно располагающих набором
основных необходимых и доступных
лекарственных средств
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5.b (5. Гендерное равенство)

Активизировать использование соответствующих технологий, в частности информационно-
коммуникационных технологий, для содействия расширению прав и возможностей женщин.

5.b.1 Доля людей, имеющих мобильный
телефон, в разбивке по полу.

6.a (6. Чистая вода и санитария)

К 2030 году расширить международное сотрудничество и поддержку в укреплении
потенциала развивающихся стран в деятельности и осуществлении программ в области
водоснабжения и санитарии, в том числе сбора дождевой воды, опреснения воды,
повышения эффективности водопользования, обработки сточных вод и применения
технологий утилизации и повторного использования.

6.a.1 Объем официальной помощи в целях
развития, выделенной на водоснабжение и
санитарию в рамках координируемой
государственной программы расходов.

7.a (7. Доступная и чистая энергия)

К 2030 году укрепить международное сотрудничество в целях облегчения доступа к
результатам исследований и технологиям, связанным с экологически чистыми
источниками энергии, включая возобновляемые источники энергии, повышением
энергоэффективности и передовыми и более чистыми технологиями использования
ископаемого топлива, и поощрять инвестиции в инфраструктуру энергетики и экологически
чистые источники энергии.

7.a.1 Объем международных финансовых
потоков, поступающих в развивающиеся
страны для поддержки исследований и
разработок в области «чистой» энергии и
развития энергетики на возобновляемых
источниках, включая комбинированные
системы

8.2 (8. Достойная работа и экономический рост)

Добиться более высоких уровней экономического производства путем диверсификации,
модернизации технологии и инновационной деятельности, в том числе за счет большего
внимания, уделяемого секторам с высокой добавленной стоимостью и трудоемким
секторам.

8.2.1 Ежегодный темп роста реального ВВП
на каждого занятого.

8.a (8. Достойная работа и экономический рост)

Активизировать реализацию инициативы «Помощь в торговле» в интересах
развивающихся стран, в частности наименее развитых стран, в том числе посредством
расширенной Интегрированной рамочной программы оказания технической помощи в
области торговли наименее развитым странам.

8.a.1 Объем обязательств и выплат в рамках
инициативы «Помощь в торговле».

9.4 (9. Индустриализация, инновации и инфраструктура)

Модернизировать к 2030 году инфраструктуру и модифицировать промышленность для
обеспечения их устойчивости, повысив при этом эффективность использования ресурсов и
активнее используя чистые и экологически безопасные технологии и производственные
процессы, во всех странах в соответствии с их индивидуальными возможностями.

9.4.1 Выбросы CO2 на единицу добавленной
стоимости.

9.5 (9. Индустриализация, инновации и инфраструктура)

Активизировать научные исследования, повышать технологические возможности
промышленного сектора во всех странах, особенно развивающихся странах, в том числе
путем стимулирования к 2030 году инноваций и увеличения числа работников в сфере
НИОКР в расчете на 1 миллион человек на [Х] процент[a/ов] и увеличения государственных
и частных ассигнований на НИОКР.

9.5.1 Расходы на НИОКР в процентном
отношении к ВВП.
9.5.2 Количество исследователей (в
эквиваленте полной занятости) на миллион
жителей.

9.a (9. Индустриализация, инновации и инфраструктура)

Содействовать устойчивому и стабильному развитию инфраструктуры в развивающихся
странах путем расширения финансовой, технологической и технической поддержки
африканских стран, наименее развитых стран, стран, не имеющих выхода к морю, и малых
островных развивающихся государств.

9.a.1 Совокупный объем официальной
международной поддержки (официальной
помощи в целях развития и других потоков
официального финансирования),
направляемой на инфраструктуру

9.b (9. Индустриализация, инновации и инфраструктура)

Поддерживать национальную деятельность в области технологического развития,
исследований и инноваций в развивающихся странах, в том числе путем создания
политического климата, благоприятствующего, в частности, диверсификации
промышленности и обеспечению добавленной стоимости применительно к сырьевым
товарам.

9.b.1 Процентная доля добавленной
стоимости продукции среднетехнологичных и
высокотехнологичных отраслей в общем
объеме добавленной стоимости.
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9.c (9. Индустриализация, инновации и инфраструктура)

Значительно расширить доступ к информационно-коммуникационным технологиям и
стремиться к обеспечению всеобщего и приемлемого по цене доступа к Интернету в
наименее развитых странах к 2020 году.

9.c.1 Процентная доля населения,
охваченного мобильными сетями, в разбивке
по технологиям.

12.8 (12. Ответственное потребление и продукция)

Обеспечить к 2030 году, чтобы повсюду в мире люди располагали соответствующей
информацией и сведениями об устойчивом развитии и образе жизни в гармонии с
природой.

12.8.1 Статус i) воспитания в духе всемирной
гражданственности и ii) пропаганды
устойчивого развития (включая просвещение
по проблеме изменения климата) a) в
национальной политике в сфере
образования; b) в учебных программах; c) в
программах подготовки учителей; и d) в
системе аттестации учащихся

12.a (12. Ответственное потребление и продукция)

Поддерживать усилия развивающихся стран по укреплению научно-технического
потенциала для перехода к использованию более рациональных моделей потребления и
производства.

12.a.1 Установленные в развивающихся
странах генерирующие мощности на основе
возобновляемых энергоносителей (в ваттах
на душу населения)

14.4 (14. Морские экосистемы )

Обеспечить к 2020 году эффективное регулирование промысла и прекращение практики
перелова, незаконного, несообщаемого и нерегулируемого рыбного промысла и
использования пагубных промысловых методов и осуществлять научно обоснованные
планы управления для восстановления рыбных запасов в кратчайшие возможные сроки, по
крайней мере до уровней, позволяющих осуществлять максимальную устойчивую добычу,
определяемую их биологическими характеристиками.

14.4.1 Доля рыбных запасов, находящихся в
биологически устойчивых пределах

14.a (14. Морские экосистемы )

Расширять научные знания, развивать научно-исследовательский потенциал и
обеспечивать передачу морских технологий с учетом Критериев и руководящих принципов
Межправительственной океанографической комиссии в отношении передачи морской
технологии, с тем чтобы улучшить здоровье Мирового океана и повысить вклад морского
биоразнообразия в развитие развивающихся стран, в частности малых островных
развивающихся государств и наименее развитых стран.

14.a.1 Процентная доля бюджетных
ассигнований на научные исследования в
области морских технологий в общем
объеме бюджетных ассигнований на научные
исследования.

17.6 (17. Партнёрство)

Укреплять сотрудничество Север-Юг, Юг-Юг и трехстороннее сотрудничество на
региональном и международном уровнях в вопросах науки, техники и инноваций и
обеспечения доступа к достижениям в этой области, расширять обмен знаниями на
взаимосогласованных условиях, в том числе за счет более эффективной координации
между существующими механизмами, в частности на уровне Организации Объединенных
Наций, и с помощью глобального механизма содействия обмену технологиями.

17.6.1 Число стационарных абонентов
широкополосного Интернета в разбивке по
скорости

17.7 (17. Партнёрство)

Содействовать разработке и распространению экологически безопасных технологий и их
передаче развивающимся странам на благоприятных, в том числе льготных и
преференциальных, условиях и на основе взаимной договоренности.

17.7.1 Общая сумма утвержденного
финансирования для развивающихся стран в
целях содействия разработке, передаче,
распространению и освоению экологически
безопасных технологий.

17.8 (17. Партнёрство)

Обеспечить к 2017 году полноценное функционирование банка технологий и механизма по
укреплению потенциала в области науки, техники и инноваций в интересах наименее
развитых стран и активнее использовать технологии, в частности информационно-
коммуникационные технологии.

17.8.1 Доля населения, пользующегося
Интернетом.

13.3 (13. Изменение климата)

Повышать уровень образования, осведомленности и развития человеческого и
институционального потенциала в вопросах смягчения последствий изменения климата,
адаптации, уменьшения последствий и раннего предупреждения.

13.3.1 Степень, в которой i) воспитание в
духе глобальной гражданственности и ii)
образование в интересах устойчивого
развития всесторонне учитываются в a)
национальной политике в сфере
образования; b) учебных планах; c)
подготовке учителей; и d) оценке учащихся
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13.b (13. Изменение климата)

Поощрять создание механизмов для укрепления потенциала наименее развитых стран в
части эффективного планирования и управления в связи с изменением климата, в том
числе уделяя особое внимание женщинам, молодежи, местному населению и
маргинализированным группам.

13.b.1 Число наименее развитых стран и
малых островных развивающихся государств
с определяемыми на национальном уровне
вкладами, долгосрочными стратегиями,
национальными адаптационными планами,
стратегиями, в соответствии с информацией,
которая предоставляется в сообщениях по
вопросам адаптации и национальных
сообщениях

15.6 (15. Сохранение экосистем суши)

Обеспечить совместное использование на справедливой и равной основе выгод от
применения генетических ресурсов и содействовать надлежащему доступу к таким
ресурсам.

15.6.1 Число стран, принявших комплексы
законодательных, административных и
директивных мер, обеспечивающих
справедливое и недискриминационное
распределение благ

15.a (15. Сохранение экосистем суши)

Мобилизовать финансовые ресурсы из всех источников, значительно увеличив их объем, в
целях сохранения и устойчивого использования биоразнообразия и экосистем.

15.a.1 a) Объем официальной помощи в
целях развития, выделяемой на сохранение
и рациональное использование
биоразнообразия; и b) поступления,
полученные вследствие использования
экономических инструментов сохранения
биоразнообразия, и мобилизованное с
помощью таких инструментов
финансирование

15.b (15. Сохранение экосистем суши)

Мобилизовать значительные ресурсы из всех источников и на всех уровнях для
финансирования неистощительного лесопользования и обеспечить развивающимся
странам надлежащие стимулы для такого лесопользования, в том числе для сохранения и
восстановления лесов.

15.b.1 a) Объем официальной помощи в
целях развития, выделяемой на сохранение
и рациональное использование
биоразнообразия; и b) поступления,
полученные вследствие использования
экономических инструментов сохранения
биоразнообразия, и мобилизованное с
помощью таких инструментов
финансирование

15.1.c
пользование защитой моральных и материальных интересов, возникающих в связи с любыми научными,
литературными или художественными трудами, автором которых он является.

12.a (12. Ответственное потребление и продукция)

Поддерживать усилия развивающихся стран по укреплению научно-технического
потенциала для перехода к использованию более рациональных моделей потребления и
производства.

12.a.1 Установленные в развивающихся
странах генерирующие мощности на основе
возобновляемых энергоносителей (в ваттах
на душу населения)

17.6 (17. Партнёрство)

Укреплять сотрудничество Север-Юг, Юг-Юг и трехстороннее сотрудничество на
региональном и международном уровнях в вопросах науки, техники и инноваций и
обеспечения доступа к достижениям в этой области, расширять обмен знаниями на
взаимосогласованных условиях, в том числе за счет более эффективной координации
между существующими механизмами, в частности на уровне Организации Объединенных
Наций, и с помощью глобального механизма содействия обмену технологиями.

17.6.1 Число стационарных абонентов
широкополосного Интернета в разбивке по
скорости

15.2
Меры, которые должны приниматься участвующими в настоящем Пакте государствами для полного
осуществления этого права, включают те, которые необходимы для охраны, развития и распространения
достижений науки и культуры.

3.b (3. Здоровье и благополучие)

Оказать поддержку в проведении научных исследований и разработке вакцин и
лекарственных препаратов для лечения инфекционных и неинфекционных заболеваний,
которые в первую очередь затрагивают развивающиеся страны, обеспечить доступность
недорогих основных лекарств и вакцин в соответствии с Дохинской декларацией
«Соглашение по ТРИПС и общественное здравоохранение», в которой подтверждается
право развивающихся стран в полном объеме использовать положения Соглашения по
торговым аспектам прав интеллектуальной собственности в отношении гибких
возможностей в целях охраны здоровья населения, и, в частности, обеспечить доступ к
медикаментам для всех.

3.b.1 Доля целевой группы населения,
охваченная иммунизацией всеми вакцинами,
включенными в национальные программы
3.b.2 Общий чистый объем официальной
помощи в целях развития, направленной на
медицинские исследования и в основные
отрасли здравоохранения.
3.b.3 Доля медицинских учреждений,
постоянно располагающих набором
основных необходимых и доступных
лекарственных средств

6.a (6. Чистая вода и санитария)

К 2030 году расширить международное сотрудничество и поддержку в укреплении
потенциала развивающихся стран в деятельности и осуществлении программ в области
водоснабжения и санитарии, в том числе сбора дождевой воды, опреснения воды,
повышения эффективности водопользования, обработки сточных вод и применения
технологий утилизации и повторного использования.

6.a.1 Объем официальной помощи в целях
развития, выделенной на водоснабжение и
санитарию в рамках координируемой
государственной программы расходов.
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7.a (7. Доступная и чистая энергия)

К 2030 году укрепить международное сотрудничество в целях облегчения доступа к
результатам исследований и технологиям, связанным с экологически чистыми
источниками энергии, включая возобновляемые источники энергии, повышением
энергоэффективности и передовыми и более чистыми технологиями использования
ископаемого топлива, и поощрять инвестиции в инфраструктуру энергетики и экологически
чистые источники энергии.

7.a.1 Объем международных финансовых
потоков, поступающих в развивающиеся
страны для поддержки исследований и
разработок в области «чистой» энергии и
развития энергетики на возобновляемых
источниках, включая комбинированные
системы

8.2 (8. Достойная работа и экономический рост)

Добиться более высоких уровней экономического производства путем диверсификации,
модернизации технологии и инновационной деятельности, в том числе за счет большего
внимания, уделяемого секторам с высокой добавленной стоимостью и трудоемким
секторам.

8.2.1 Ежегодный темп роста реального ВВП
на каждого занятого.

8.a (8. Достойная работа и экономический рост)

Активизировать реализацию инициативы «Помощь в торговле» в интересах
развивающихся стран, в частности наименее развитых стран, в том числе посредством
расширенной Интегрированной рамочной программы оказания технической помощи в
области торговли наименее развитым странам.

8.a.1 Объем обязательств и выплат в рамках
инициативы «Помощь в торговле».

9.4 (9. Индустриализация, инновации и инфраструктура)

Модернизировать к 2030 году инфраструктуру и модифицировать промышленность для
обеспечения их устойчивости, повысив при этом эффективность использования ресурсов и
активнее используя чистые и экологически безопасные технологии и производственные
процессы, во всех странах в соответствии с их индивидуальными возможностями.

9.4.1 Выбросы CO2 на единицу добавленной
стоимости.

9.5 (9. Индустриализация, инновации и инфраструктура)

Активизировать научные исследования, повышать технологические возможности
промышленного сектора во всех странах, особенно развивающихся странах, в том числе
путем стимулирования к 2030 году инноваций и увеличения числа работников в сфере
НИОКР в расчете на 1 миллион человек на [Х] процент[a/ов] и увеличения государственных
и частных ассигнований на НИОКР.

9.5.1 Расходы на НИОКР в процентном
отношении к ВВП.
9.5.2 Количество исследователей (в
эквиваленте полной занятости) на миллион
жителей.

9.a (9. Индустриализация, инновации и инфраструктура)

Содействовать устойчивому и стабильному развитию инфраструктуры в развивающихся
странах путем расширения финансовой, технологической и технической поддержки
африканских стран, наименее развитых стран, стран, не имеющих выхода к морю, и малых
островных развивающихся государств.

9.a.1 Совокупный объем официальной
международной поддержки (официальной
помощи в целях развития и других потоков
официального финансирования),
направляемой на инфраструктуру

9.b (9. Индустриализация, инновации и инфраструктура)

Поддерживать национальную деятельность в области технологического развития,
исследований и инноваций в развивающихся странах, в том числе путем создания
политического климата, благоприятствующего, в частности, диверсификации
промышленности и обеспечению добавленной стоимости применительно к сырьевым
товарам.

9.b.1 Процентная доля добавленной
стоимости продукции среднетехнологичных и
высокотехнологичных отраслей в общем
объеме добавленной стоимости.

11.4 (11. Устойчивые города и общины)

Активизировать усилия по защите и охране всемирного культурного и природного
наследия.

11.4.1 Общая сумма расходов в расчете на
душу населения на цели сохранения и
защиты всего культурного и природного
населения в разбивке по источникам
финансирования (частные,
государственные), типу наследия
(культурное, природное) и уровню
государственной подведомственности
(национальный, региональный и
местный/муниципальный)

12.a (12. Ответственное потребление и продукция)

Поддерживать усилия развивающихся стран по укреплению научно-технического
потенциала для перехода к использованию более рациональных моделей потребления и
производства.

12.a.1 Установленные в развивающихся
странах генерирующие мощности на основе
возобновляемых энергоносителей (в ваттах
на душу населения)
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14.4 (14. Морские экосистемы )

Обеспечить к 2020 году эффективное регулирование промысла и прекращение практики
перелова, незаконного, несообщаемого и нерегулируемого рыбного промысла и
использования пагубных промысловых методов и осуществлять научно обоснованные
планы управления для восстановления рыбных запасов в кратчайшие возможные сроки, по
крайней мере до уровней, позволяющих осуществлять максимальную устойчивую добычу,
определяемую их биологическими характеристиками.

14.4.1 Доля рыбных запасов, находящихся в
биологически устойчивых пределах

14.a (14. Морские экосистемы )

Расширять научные знания, развивать научно-исследовательский потенциал и
обеспечивать передачу морских технологий с учетом Критериев и руководящих принципов
Межправительственной океанографической комиссии в отношении передачи морской
технологии, с тем чтобы улучшить здоровье Мирового океана и повысить вклад морского
биоразнообразия в развитие развивающихся стран, в частности малых островных
развивающихся государств и наименее развитых стран.

14.a.1 Процентная доля бюджетных
ассигнований на научные исследования в
области морских технологий в общем
объеме бюджетных ассигнований на научные
исследования.

17.6 (17. Партнёрство)

Укреплять сотрудничество Север-Юг, Юг-Юг и трехстороннее сотрудничество на
региональном и международном уровнях в вопросах науки, техники и инноваций и
обеспечения доступа к достижениям в этой области, расширять обмен знаниями на
взаимосогласованных условиях, в том числе за счет более эффективной координации
между существующими механизмами, в частности на уровне Организации Объединенных
Наций, и с помощью глобального механизма содействия обмену технологиями.

17.6.1 Число стационарных абонентов
широкополосного Интернета в разбивке по
скорости

17.7 (17. Партнёрство)

Содействовать разработке и распространению экологически безопасных технологий и их
передаче развивающимся странам на благоприятных, в том числе льготных и
преференциальных, условиях и на основе взаимной договоренности.

17.7.1 Общая сумма утвержденного
финансирования для развивающихся стран в
целях содействия разработке, передаче,
распространению и освоению экологически
безопасных технологий.

17.8 (17. Партнёрство)

Обеспечить к 2017 году полноценное функционирование банка технологий и механизма по
укреплению потенциала в области науки, техники и инноваций в интересах наименее
развитых стран и активнее использовать технологии, в частности информационно-
коммуникационные технологии.

17.8.1 Доля населения, пользующегося
Интернетом.

13.b (13. Изменение климата)

Поощрять создание механизмов для укрепления потенциала наименее развитых стран в
части эффективного планирования и управления в связи с изменением климата, в том
числе уделяя особое внимание женщинам, молодежи, местному населению и
маргинализированным группам.

13.b.1 Число наименее развитых стран и
малых островных развивающихся государств
с определяемыми на национальном уровне
вкладами, долгосрочными стратегиями,
национальными адаптационными планами,
стратегиями, в соответствии с информацией,
которая предоставляется в сообщениях по
вопросам адаптации и национальных
сообщениях

15.a (15. Сохранение экосистем суши)

Мобилизовать финансовые ресурсы из всех источников, значительно увеличив их объем, в
целях сохранения и устойчивого использования биоразнообразия и экосистем.

15.a.1 a) Объем официальной помощи в
целях развития, выделяемой на сохранение
и рациональное использование
биоразнообразия; и b) поступления,
полученные вследствие использования
экономических инструментов сохранения
биоразнообразия, и мобилизованное с
помощью таких инструментов
финансирование

15.b (15. Сохранение экосистем суши)

Мобилизовать значительные ресурсы из всех источников и на всех уровнях для
финансирования неистощительного лесопользования и обеспечить развивающимся
странам надлежащие стимулы для такого лесопользования, в том числе для сохранения и
восстановления лесов.

15.b.1 a) Объем официальной помощи в
целях развития, выделяемой на сохранение
и рациональное использование
биоразнообразия; и b) поступления,
полученные вследствие использования
экономических инструментов сохранения
биоразнообразия, и мобилизованное с
помощью таких инструментов
финансирование
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15.3
Участвующие в настоящем Пакте государства обязуются уважать свободу, безусловно необходимую для
научных исследований и творческой деятельности.

3.b (3. Здоровье и благополучие)

Оказать поддержку в проведении научных исследований и разработке вакцин и
лекарственных препаратов для лечения инфекционных и неинфекционных заболеваний,
которые в первую очередь затрагивают развивающиеся страны, обеспечить доступность
недорогих основных лекарств и вакцин в соответствии с Дохинской декларацией
«Соглашение по ТРИПС и общественное здравоохранение», в которой подтверждается
право развивающихся стран в полном объеме использовать положения Соглашения по
торговым аспектам прав интеллектуальной собственности в отношении гибких
возможностей в целях охраны здоровья населения, и, в частности, обеспечить доступ к
медикаментам для всех.

3.b.1 Доля целевой группы населения,
охваченная иммунизацией всеми вакцинами,
включенными в национальные программы
3.b.2 Общий чистый объем официальной
помощи в целях развития, направленной на
медицинские исследования и в основные
отрасли здравоохранения.
3.b.3 Доля медицинских учреждений,
постоянно располагающих набором
основных необходимых и доступных
лекарственных средств

6.a (6. Чистая вода и санитария)

К 2030 году расширить международное сотрудничество и поддержку в укреплении
потенциала развивающихся стран в деятельности и осуществлении программ в области
водоснабжения и санитарии, в том числе сбора дождевой воды, опреснения воды,
повышения эффективности водопользования, обработки сточных вод и применения
технологий утилизации и повторного использования.

6.a.1 Объем официальной помощи в целях
развития, выделенной на водоснабжение и
санитарию в рамках координируемой
государственной программы расходов.

7.a (7. Доступная и чистая энергия)

К 2030 году укрепить международное сотрудничество в целях облегчения доступа к
результатам исследований и технологиям, связанным с экологически чистыми
источниками энергии, включая возобновляемые источники энергии, повышением
энергоэффективности и передовыми и более чистыми технологиями использования
ископаемого топлива, и поощрять инвестиции в инфраструктуру энергетики и экологически
чистые источники энергии.

7.a.1 Объем международных финансовых
потоков, поступающих в развивающиеся
страны для поддержки исследований и
разработок в области «чистой» энергии и
развития энергетики на возобновляемых
источниках, включая комбинированные
системы

8.2 (8. Достойная работа и экономический рост)

Добиться более высоких уровней экономического производства путем диверсификации,
модернизации технологии и инновационной деятельности, в том числе за счет большего
внимания, уделяемого секторам с высокой добавленной стоимостью и трудоемким
секторам.

8.2.1 Ежегодный темп роста реального ВВП
на каждого занятого.

8.a (8. Достойная работа и экономический рост)

Активизировать реализацию инициативы «Помощь в торговле» в интересах
развивающихся стран, в частности наименее развитых стран, в том числе посредством
расширенной Интегрированной рамочной программы оказания технической помощи в
области торговли наименее развитым странам.

8.a.1 Объем обязательств и выплат в рамках
инициативы «Помощь в торговле».

9.5 (9. Индустриализация, инновации и инфраструктура)

Активизировать научные исследования, повышать технологические возможности
промышленного сектора во всех странах, особенно развивающихся странах, в том числе
путем стимулирования к 2030 году инноваций и увеличения числа работников в сфере
НИОКР в расчете на 1 миллион человек на [Х] процент[a/ов] и увеличения государственных
и частных ассигнований на НИОКР.

9.5.1 Расходы на НИОКР в процентном
отношении к ВВП.
9.5.2 Количество исследователей (в
эквиваленте полной занятости) на миллион
жителей.

9.a (9. Индустриализация, инновации и инфраструктура)

Содействовать устойчивому и стабильному развитию инфраструктуры в развивающихся
странах путем расширения финансовой, технологической и технической поддержки
африканских стран, наименее развитых стран, стран, не имеющих выхода к морю, и малых
островных развивающихся государств.

9.a.1 Совокупный объем официальной
международной поддержки (официальной
помощи в целях развития и других потоков
официального финансирования),
направляемой на инфраструктуру

12.a (12. Ответственное потребление и продукция)

Поддерживать усилия развивающихся стран по укреплению научно-технического
потенциала для перехода к использованию более рациональных моделей потребления и
производства.

12.a.1 Установленные в развивающихся
странах генерирующие мощности на основе
возобновляемых энергоносителей (в ваттах
на душу населения)
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14.4 (14. Морские экосистемы )

Обеспечить к 2020 году эффективное регулирование промысла и прекращение практики
перелова, незаконного, несообщаемого и нерегулируемого рыбного промысла и
использования пагубных промысловых методов и осуществлять научно обоснованные
планы управления для восстановления рыбных запасов в кратчайшие возможные сроки, по
крайней мере до уровней, позволяющих осуществлять максимальную устойчивую добычу,
определяемую их биологическими характеристиками.

14.4.1 Доля рыбных запасов, находящихся в
биологически устойчивых пределах

14.a (14. Морские экосистемы )

Расширять научные знания, развивать научно-исследовательский потенциал и
обеспечивать передачу морских технологий с учетом Критериев и руководящих принципов
Межправительственной океанографической комиссии в отношении передачи морской
технологии, с тем чтобы улучшить здоровье Мирового океана и повысить вклад морского
биоразнообразия в развитие развивающихся стран, в частности малых островных
развивающихся государств и наименее развитых стран.

14.a.1 Процентная доля бюджетных
ассигнований на научные исследования в
области морских технологий в общем
объеме бюджетных ассигнований на научные
исследования.

17.6 (17. Партнёрство)

Укреплять сотрудничество Север-Юг, Юг-Юг и трехстороннее сотрудничество на
региональном и международном уровнях в вопросах науки, техники и инноваций и
обеспечения доступа к достижениям в этой области, расширять обмен знаниями на
взаимосогласованных условиях, в том числе за счет более эффективной координации
между существующими механизмами, в частности на уровне Организации Объединенных
Наций, и с помощью глобального механизма содействия обмену технологиями.

17.6.1 Число стационарных абонентов
широкополосного Интернета в разбивке по
скорости

17.7 (17. Партнёрство)

Содействовать разработке и распространению экологически безопасных технологий и их
передаче развивающимся странам на благоприятных, в том числе льготных и
преференциальных, условиях и на основе взаимной договоренности.

17.7.1 Общая сумма утвержденного
финансирования для развивающихся стран в
целях содействия разработке, передаче,
распространению и освоению экологически
безопасных технологий.

17.8 (17. Партнёрство)

Обеспечить к 2017 году полноценное функционирование банка технологий и механизма по
укреплению потенциала в области науки, техники и инноваций в интересах наименее
развитых стран и активнее использовать технологии, в частности информационно-
коммуникационные технологии.

17.8.1 Доля населения, пользующегося
Интернетом.

13.b (13. Изменение климата)

Поощрять создание механизмов для укрепления потенциала наименее развитых стран в
части эффективного планирования и управления в связи с изменением климата, в том
числе уделяя особое внимание женщинам, молодежи, местному населению и
маргинализированным группам.

13.b.1 Число наименее развитых стран и
малых островных развивающихся государств
с определяемыми на национальном уровне
вкладами, долгосрочными стратегиями,
национальными адаптационными планами,
стратегиями, в соответствии с информацией,
которая предоставляется в сообщениях по
вопросам адаптации и национальных
сообщениях

15.a (15. Сохранение экосистем суши)

Мобилизовать финансовые ресурсы из всех источников, значительно увеличив их объем, в
целях сохранения и устойчивого использования биоразнообразия и экосистем.

15.a.1 a) Объем официальной помощи в
целях развития, выделяемой на сохранение
и рациональное использование
биоразнообразия; и b) поступления,
полученные вследствие использования
экономических инструментов сохранения
биоразнообразия, и мобилизованное с
помощью таких инструментов
финансирование

15.b (15. Сохранение экосистем суши)

Мобилизовать значительные ресурсы из всех источников и на всех уровнях для
финансирования неистощительного лесопользования и обеспечить развивающимся
странам надлежащие стимулы для такого лесопользования, в том числе для сохранения и
восстановления лесов.

15.b.1 a) Объем официальной помощи в
целях развития, выделяемой на сохранение
и рациональное использование
биоразнообразия; и b) поступления,
полученные вследствие использования
экономических инструментов сохранения
биоразнообразия, и мобилизованное с
помощью таких инструментов
финансирование
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15.4
Участвующие в настоящем Пакте государства признают пользу, извлекаемую из поощрения и развития
международных контактов и сотрудничества в научной и культурной областях.

3.b (3. Здоровье и благополучие)

Оказать поддержку в проведении научных исследований и разработке вакцин и
лекарственных препаратов для лечения инфекционных и неинфекционных заболеваний,
которые в первую очередь затрагивают развивающиеся страны, обеспечить доступность
недорогих основных лекарств и вакцин в соответствии с Дохинской декларацией
«Соглашение по ТРИПС и общественное здравоохранение», в которой подтверждается
право развивающихся стран в полном объеме использовать положения Соглашения по
торговым аспектам прав интеллектуальной собственности в отношении гибких
возможностей в целях охраны здоровья населения, и, в частности, обеспечить доступ к
медикаментам для всех.

3.b.1 Доля целевой группы населения,
охваченная иммунизацией всеми вакцинами,
включенными в национальные программы
3.b.2 Общий чистый объем официальной
помощи в целях развития, направленной на
медицинские исследования и в основные
отрасли здравоохранения.
3.b.3 Доля медицинских учреждений,
постоянно располагающих набором
основных необходимых и доступных
лекарственных средств

6.a (6. Чистая вода и санитария)

К 2030 году расширить международное сотрудничество и поддержку в укреплении
потенциала развивающихся стран в деятельности и осуществлении программ в области
водоснабжения и санитарии, в том числе сбора дождевой воды, опреснения воды,
повышения эффективности водопользования, обработки сточных вод и применения
технологий утилизации и повторного использования.

6.a.1 Объем официальной помощи в целях
развития, выделенной на водоснабжение и
санитарию в рамках координируемой
государственной программы расходов.

7.a (7. Доступная и чистая энергия)

К 2030 году укрепить международное сотрудничество в целях облегчения доступа к
результатам исследований и технологиям, связанным с экологически чистыми
источниками энергии, включая возобновляемые источники энергии, повышением
энергоэффективности и передовыми и более чистыми технологиями использования
ископаемого топлива, и поощрять инвестиции в инфраструктуру энергетики и экологически
чистые источники энергии.

7.a.1 Объем международных финансовых
потоков, поступающих в развивающиеся
страны для поддержки исследований и
разработок в области «чистой» энергии и
развития энергетики на возобновляемых
источниках, включая комбинированные
системы

8.2 (8. Достойная работа и экономический рост)

Добиться более высоких уровней экономического производства путем диверсификации,
модернизации технологии и инновационной деятельности, в том числе за счет большего
внимания, уделяемого секторам с высокой добавленной стоимостью и трудоемким
секторам.

8.2.1 Ежегодный темп роста реального ВВП
на каждого занятого.

8.a (8. Достойная работа и экономический рост)

Активизировать реализацию инициативы «Помощь в торговле» в интересах
развивающихся стран, в частности наименее развитых стран, в том числе посредством
расширенной Интегрированной рамочной программы оказания технической помощи в
области торговли наименее развитым странам.

8.a.1 Объем обязательств и выплат в рамках
инициативы «Помощь в торговле».

9.5 (9. Индустриализация, инновации и инфраструктура)

Активизировать научные исследования, повышать технологические возможности
промышленного сектора во всех странах, особенно развивающихся странах, в том числе
путем стимулирования к 2030 году инноваций и увеличения числа работников в сфере
НИОКР в расчете на 1 миллион человек на [Х] процент[a/ов] и увеличения государственных
и частных ассигнований на НИОКР.

9.5.1 Расходы на НИОКР в процентном
отношении к ВВП.
9.5.2 Количество исследователей (в
эквиваленте полной занятости) на миллион
жителей.

9.a (9. Индустриализация, инновации и инфраструктура)

Содействовать устойчивому и стабильному развитию инфраструктуры в развивающихся
странах путем расширения финансовой, технологической и технической поддержки
африканских стран, наименее развитых стран, стран, не имеющих выхода к морю, и малых
островных развивающихся государств.

9.a.1 Совокупный объем официальной
международной поддержки (официальной
помощи в целях развития и других потоков
официального финансирования),
направляемой на инфраструктуру

12.a (12. Ответственное потребление и продукция)

Поддерживать усилия развивающихся стран по укреплению научно-технического
потенциала для перехода к использованию более рациональных моделей потребления и
производства.

12.a.1 Установленные в развивающихся
странах генерирующие мощности на основе
возобновляемых энергоносителей (в ваттах
на душу населения)
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14.4 (14. Морские экосистемы )

Обеспечить к 2020 году эффективное регулирование промысла и прекращение практики
перелова, незаконного, несообщаемого и нерегулируемого рыбного промысла и
использования пагубных промысловых методов и осуществлять научно обоснованные
планы управления для восстановления рыбных запасов в кратчайшие возможные сроки, по
крайней мере до уровней, позволяющих осуществлять максимальную устойчивую добычу,
определяемую их биологическими характеристиками.

14.4.1 Доля рыбных запасов, находящихся в
биологически устойчивых пределах

14.a (14. Морские экосистемы )

Расширять научные знания, развивать научно-исследовательский потенциал и
обеспечивать передачу морских технологий с учетом Критериев и руководящих принципов
Межправительственной океанографической комиссии в отношении передачи морской
технологии, с тем чтобы улучшить здоровье Мирового океана и повысить вклад морского
биоразнообразия в развитие развивающихся стран, в частности малых островных
развивающихся государств и наименее развитых стран.

14.a.1 Процентная доля бюджетных
ассигнований на научные исследования в
области морских технологий в общем
объеме бюджетных ассигнований на научные
исследования.

17.6 (17. Партнёрство)

Укреплять сотрудничество Север-Юг, Юг-Юг и трехстороннее сотрудничество на
региональном и международном уровнях в вопросах науки, техники и инноваций и
обеспечения доступа к достижениям в этой области, расширять обмен знаниями на
взаимосогласованных условиях, в том числе за счет более эффективной координации
между существующими механизмами, в частности на уровне Организации Объединенных
Наций, и с помощью глобального механизма содействия обмену технологиями.

17.6.1 Число стационарных абонентов
широкополосного Интернета в разбивке по
скорости

17.7 (17. Партнёрство)

Содействовать разработке и распространению экологически безопасных технологий и их
передаче развивающимся странам на благоприятных, в том числе льготных и
преференциальных, условиях и на основе взаимной договоренности.

17.7.1 Общая сумма утвержденного
финансирования для развивающихся стран в
целях содействия разработке, передаче,
распространению и освоению экологически
безопасных технологий.

17.8 (17. Партнёрство)

Обеспечить к 2017 году полноценное функционирование банка технологий и механизма по
укреплению потенциала в области науки, техники и инноваций в интересах наименее
развитых стран и активнее использовать технологии, в частности информационно-
коммуникационные технологии.

17.8.1 Доля населения, пользующегося
Интернетом.

13.b (13. Изменение климата)

Поощрять создание механизмов для укрепления потенциала наименее развитых стран в
части эффективного планирования и управления в связи с изменением климата, в том
числе уделяя особое внимание женщинам, молодежи, местному населению и
маргинализированным группам.

13.b.1 Число наименее развитых стран и
малых островных развивающихся государств
с определяемыми на национальном уровне
вкладами, долгосрочными стратегиями,
национальными адаптационными планами,
стратегиями, в соответствии с информацией,
которая предоставляется в сообщениях по
вопросам адаптации и национальных
сообщениях

15.6 (15. Сохранение экосистем суши)

Обеспечить совместное использование на справедливой и равной основе выгод от
применения генетических ресурсов и содействовать надлежащему доступу к таким
ресурсам.

15.6.1 Число стран, принявших комплексы
законодательных, административных и
директивных мер, обеспечивающих
справедливое и недискриминационное
распределение благ

15.a (15. Сохранение экосистем суши)

Мобилизовать финансовые ресурсы из всех источников, значительно увеличив их объем, в
целях сохранения и устойчивого использования биоразнообразия и экосистем.

15.a.1 a) Объем официальной помощи в
целях развития, выделяемой на сохранение
и рациональное использование
биоразнообразия; и b) поступления,
полученные вследствие использования
экономических инструментов сохранения
биоразнообразия, и мобилизованное с
помощью таких инструментов
финансирование
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15.b (15. Сохранение экосистем суши)

Мобилизовать значительные ресурсы из всех источников и на всех уровнях для
финансирования неистощительного лесопользования и обеспечить развивающимся
странам надлежащие стимулы для такого лесопользования, в том числе для сохранения и
восстановления лесов.

15.b.1 a) Объем официальной помощи в
целях развития, выделяемой на сохранение
и рациональное использование
биоразнообразия; и b) поступления,
полученные вследствие использования
экономических инструментов сохранения
биоразнообразия, и мобилизованное с
помощью таких инструментов
финансирование

22
Экономический и Социальный Совет может обращать внимание других органов Организации
Объединенных Наций, их вспомогательных органов и специализированных учреждений, занимающихся
предоставлением технической помощи, на любые вопросы, возникающие в связи с докладами,
упоминаемыми в настоящей части настоящего Пакта, которые могут быть полезны этим органам при
вынесении каждым из них в пределах своей компетенции решений относительно целесообразности
международных мер, которые могли бы способствовать эффективному постепенному проведению в жизнь
настоящего Пакта.

1.b (1. Ликвидация нищеты)

Создать надежные стратегические рамки на национальном, региональном и
международном уровнях на основе стратегий развития, учитывающих интересы бедноты и
гендерные аспекты, для поддержки ускорения инвестиций в меры по искоренению нищеты.

1.b.1 Доля текущих и капитальных
государственных расходов в секторах,
которые приносят преимущественную выгоду
женщинам, бедным и уязвимым группам
населения

23
Участвующие в настоящем Пакте государства соглашаются, что к числу международных мероприятий,
способствующих осуществлению прав, признаваемых в настоящем Пакте, относится применение таких
средств, как заключение конвенций, принятие рекомендаций, оказание технической помощи и проведение
региональных совещаний и технических совещаний в целях консультаций, а также исследования,
организованные совместно с заинтересованными правительствами.

1.b (1. Ликвидация нищеты)

Создать надежные стратегические рамки на национальном, региональном и
международном уровнях на основе стратегий развития, учитывающих интересы бедноты и
гендерные аспекты, для поддержки ускорения инвестиций в меры по искоренению нищеты.

1.b.1 Доля текущих и капитальных
государственных расходов в секторах,
которые приносят преимущественную выгоду
женщинам, бедным и уязвимым группам
населения

МКЛРД
Международная
конвенция о
ликвидации
всех форм
расовой
дискриминации
(МКЛРД)

1.1
В настоящей Конвенции выражение «расовая дискриминация» означает любое различие, исключение,
ограничение или предпочтение, основанное на признаках расы, цвета кожи, родового, национального или
этнического происхождения, имеющие целью или следствием уничтожение или умаление признания,
использования или осуществления на равных началах прав человека и основных свобод в политической,
экономической, социальной, культурной или любых других областях общественной жизни.

10.1 (10. Снижение уровня неравенства)

Постепенно достичь к 2030 году и поддерживать рост доходов нижних 40 процентов
населения на уровне выше среднего национального уровня.

10.1.1 Темпы роста расходов домохозяйств
или доходов на душу населения среди
наименее обеспе- ченных 40 процентов
населения и среди населения в целом.

10.2 (10. Снижение уровня неравенства)

Обеспечить к 2030 году расширение прав и возможностей и поощрение социальной,
экономической и политической интеграции всех людей независимо от возраста, пола,
состояния здоровья, расы, этнической принадлежности, происхождения, религии и
экономического или иного статуса.

10.2.1 Доля людей с доходом ниже 50
процентов медианного дохода в разбивке по
возрастной группе, полу и инвалидности.

10.3 (10. Снижение уровня неравенства)

Обеспечить равные возможности и сократить неравенство в плане результатов, в том
числе путем устранения дискриминационных законов, политики и практики и поощрения
надлежащих законодательных актов, стратегий и действий в этом направлении.

10.3.1 Процентная доля населения,
сообщившего о том, что в последние 12
месяцев они лично столкнулись с
дискриминацией или преследованиями на
основании, дискриминация на котором
запрещена международным правом прав
человека.

16.b (16. Мир, правосудие и эффективные институты)

Поощрять и обеспечивать соблюдение недискриминационных законов и стратегий в
области устойчивого развития.

16.b.1 Процентная доля населения,
сообщившего о личной дискриминации или
преследованиях в последние 12 месяцев на
основании, дискриминация на котором
запрещена международным правом прав
человека, в разбивке по возрастной группе и
полу.

1.4
Принятие особых мер с исключительной целью обеспечения надлежащего прогресса некоторых расовых
или этнических групп или отдельных лиц, нуждающихся в защите, которая может оказаться необходимой
для того, чтобы обеспечить таким группам или лицам равное использование и осуществление прав
человека и основных свобод, не рассматривается как расовая дискриминация, при условии, однако, что
такие меры не имеют своим последствием сохранение особых прав для различных расовых групп и что они
не будут оставлены в силе по достижении тех целей, ради которых они были введены.

10.1 (10. Снижение уровня неравенства)

Постепенно достичь к 2030 году и поддерживать рост доходов нижних 40 процентов
населения на уровне выше среднего национального уровня.

10.1.1 Темпы роста расходов домохозяйств
или доходов на душу населения среди
наименее обеспе- ченных 40 процентов
населения и среди населения в целом.

10.2 (10. Снижение уровня неравенства)

Обеспечить к 2030 году расширение прав и возможностей и поощрение социальной,
экономической и политической интеграции всех людей независимо от возраста, пола,
состояния здоровья, расы, этнической принадлежности, происхождения, религии и
экономического или иного статуса.

10.2.1 Доля людей с доходом ниже 50
процентов медианного дохода в разбивке по
возрастной группе, полу и инвалидности.
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10.3 (10. Снижение уровня неравенства)

Обеспечить равные возможности и сократить неравенство в плане результатов, в том
числе путем устранения дискриминационных законов, политики и практики и поощрения
надлежащих законодательных актов, стратегий и действий в этом направлении.

10.3.1 Процентная доля населения,
сообщившего о том, что в последние 12
месяцев они лично столкнулись с
дискриминацией или преследованиями на
основании, дискриминация на котором
запрещена международным правом прав
человека.

16.b (16. Мир, правосудие и эффективные институты)

Поощрять и обеспечивать соблюдение недискриминационных законов и стратегий в
области устойчивого развития.

16.b.1 Процентная доля населения,
сообщившего о личной дискриминации или
преследованиях в последние 12 месяцев на
основании, дискриминация на котором
запрещена международным правом прав
человека, в разбивке по возрастной группе и
полу.

2.1
Государства-участники осуждают расовую дискриминацию и обязуются безотлагательно всеми
возможными способами проводить политику ликвидации всех форм расовой дискриминации и
способствовать взаимопониманию между всеми расами, и с этой целью:

2.1.c
каждое государство-участник должно принять эффективные меры для пересмотра политики правительства
в национальном и местном масштабе, а также для исправления, отмены или аннулирования любых законов
и постановлений, ведущих к возникновению или увековечению расовой дискриминации всюду, где она
существует.

1.b (1. Ликвидация нищеты)

Создать надежные стратегические рамки на национальном, региональном и
международном уровнях на основе стратегий развития, учитывающих интересы бедноты и
гендерные аспекты, для поддержки ускорения инвестиций в меры по искоренению нищеты.

1.b.1 Доля текущих и капитальных
государственных расходов в секторах,
которые приносят преимущественную выгоду
женщинам, бедным и уязвимым группам
населения

2.2
Государства-участники должны принимать, когда обстоятельства этого требуют, особые и конкретные меры
в социальной, экономической, культурной и других областях, с целью обеспечения надлежащего развития и
защиты некоторых расовых групп или лиц, к ним принадлежащих, с тем чтобы гарантировать им полное и
равное использование прав человека и основных свобод. Такие меры ни в коем случае не должны в
результате привести к сохранению неравных или особых прав для различных расовых групп по достижении
тех целей, ради которых они были введены.

1.4 (1. Ликвидация нищеты)

Обеспечить к 2030 году, чтобы все мужчины и женщины, в частности малоимущие и
уязвимые, имели равные права на экономические ресурсы, а также доступ к базовым
услугам, права на владение земельными ресурсами и другими формами собственности и
контроль над ними, права наследования, доступ к природным ресурсам, соответствующим
новым технологиям и финансовым услугам, включая микрофинансирование.

1.4.1 Доля населения, живущего в
домохозяйствах с доступом к базовым
услугам
1.4.2 Доля совокупного взрослого населения,
обладающего гарантированными правами
землевладения, a) которые подтверждены
признанными законом документами, и b)
считающего свои права на землю
гарантированными, в разбивке по полу и по
формам землевладения

1.b (1. Ликвидация нищеты)

Создать надежные стратегические рамки на национальном, региональном и
международном уровнях на основе стратегий развития, учитывающих интересы бедноты и
гендерные аспекты, для поддержки ускорения инвестиций в меры по искоренению нищеты.

1.b.1 Доля текущих и капитальных
государственных расходов в секторах,
которые приносят преимущественную выгоду
женщинам, бедным и уязвимым группам
населения

10.1 (10. Снижение уровня неравенства)

Постепенно достичь к 2030 году и поддерживать рост доходов нижних 40 процентов
населения на уровне выше среднего национального уровня.

10.1.1 Темпы роста расходов домохозяйств
или доходов на душу населения среди
наименее обеспе- ченных 40 процентов
населения и среди населения в целом.

10.2 (10. Снижение уровня неравенства)

Обеспечить к 2030 году расширение прав и возможностей и поощрение социальной,
экономической и политической интеграции всех людей независимо от возраста, пола,
состояния здоровья, расы, этнической принадлежности, происхождения, религии и
экономического или иного статуса.

10.2.1 Доля людей с доходом ниже 50
процентов медианного дохода в разбивке по
возрастной группе, полу и инвалидности.

10.3 (10. Снижение уровня неравенства)

Обеспечить равные возможности и сократить неравенство в плане результатов, в том
числе путем устранения дискриминационных законов, политики и практики и поощрения
надлежащих законодательных актов, стратегий и действий в этом направлении.

10.3.1 Процентная доля населения,
сообщившего о том, что в последние 12
месяцев они лично столкнулись с
дискриминацией или преследованиями на
основании, дискриминация на котором
запрещена международным правом прав
человека.

10.4 (10. Снижение уровня неравенства)

Проводить соответствующую политику, особенно в вопросах бюджета, заработной платы и
социальной защиты, в целях постепенного достижения большего равенства.

10.4.1 Доля ВВП, приходящаяся на оплату
труда
10.4.2 Перераспределительный эффект
фискальной политики
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16.6 (16. Мир, правосудие и эффективные институты)

Создавать эффективные, подотчетные и транспарентные учреждения на всех уровнях.

16.6.1 Первичные расходы правительства в
про- центном отношении к первоначальному
утвержденному бюджету в разбивке по
секторам (по кодам бюджетной
классификации или аналогичным
категориям).
16.6.2 Доля населения, удовлетворенного
последним опытом использования
государственных услуг

16.b (16. Мир, правосудие и эффективные институты)

Поощрять и обеспечивать соблюдение недискриминационных законов и стратегий в
области устойчивого развития.

16.b.1 Процентная доля населения,
сообщившего о личной дискриминации или
преследованиях в последние 12 месяцев на
основании, дискриминация на котором
запрещена международным правом прав
человека, в разбивке по возрастной группе и
полу.

17.18 (17. Партнёрство)

Усилить к 2020 году оказание поддержки в наращивании потенциала развивающимся
странам, в том числе наименее развитым странам и малым островным развивающимся
государствам, в целях значительного увеличения объема имеющихся качественных,
своевременных и надежных данных, дезагрегированных по признакам дохода, пола,
возраста, расы, этнической принадлежности, миграционного статуса, состояния здоровья,
географического местоположения и другим параметрам, актуальным в национальных
условиях.

17.18.1 Показатель потенциала в области
статистики для отслеживания хода
достижения целей в области устойчивого
развития
17.18.2 Число, стран, имеющих
национальное статистическое
законодательство, соответствующее
Основополагающим принципам
официальной статистики
17.18.3 Число стран, имеющих полностью
финансированный и осуществляемый
национальный статистический план, в
разбивке по источникам финансирования

5.e.ii
права создавать профессиональные союзы и вступать в них;

5.d
других гражданских прав, в частности:

5.f
права на доступ к любому месту или любому виду обслуживания, предназначенному для общественного
пользования, как, например, транспорт, гостиницы, рестораны, кафе, театры и парки.

5.e.i
права на труд, свободный выбор работы, справедливые и благоприятные условия труда, защиту от
безработицы, равную плату за равный труд, справедливое и удовлетворительное вознаграждение;

1.1 (1. Ликвидация нищеты)

К 2030 году искоренить крайнюю нищету для всех людей во всем мире (в настоящее время
определяется как проживание на сумму менее чем 1,25 долл. США в день).

1.1.1 Доля населения, живущего за
международной чертой бедности, в разбивке
по полу, возрастной группе, статусу
занятости и месту проживания
(городское/сельское).

1.2 (1. Ликвидация нищеты)

К 2030 году сократить по крайней мере наполовину долю мужчин, женщин и детей всех
возрастов, живущих в нищете во всех ее аспектах в соответствии с национальными
определениями.

1.2.1 Доля населения страны, живущего за
официальной чертой бедности, в разбивке
по полу и возрастной группе.
1.2.2 Доля мужчин, женщин и детей всех
возрастов, живущих в нищете во всех ее
проявлениях, согласно национальным
определениям.

8.4 (8. Достойная работа и экономический рост)

До 2030 года постепенно повысить эффективность потребления и производства ресурсов
во всем мире и стремиться к тому, чтобы экономический рост не сопровождался
ухудшением состояния окружающей среды, в соответствии с Десятилетней стратегией
действий по переходу к использованию рациональных моделей потребления и
производства, при этом развитые страны должны играть ведущую роль в данном процессе.

8.4.1 Material footprint, material footprint per
capita, and material footprint per GDP
8.4.2 Совокупное внутреннее материальное
потребление и внутреннее материальное
потребление на душу населения и в
процентном отношении к ВВП

8.5 (8. Достойная работа и экономический рост)

К 2030 году обеспечить полную и производительную занятость и достойную работу для
всех женщин и мужчин, в том числе молодых людей и инвалидов, и равную оплату за труд
равной ценности.

8.5.1 Средний почасовой заработок женщин
и мужчин в разбивке по роду занятий,
возрастной группе и инвалидности.
8.5.2 Уровень безработицы в разбивке по
полу, возрастной группе и инвалидности.
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8.6 (8. Достойная работа и экономический рост)

К 2020 году существенно сократить долю молодежи, находящейся вне сферы занятости,
образования или профессиональной подготовки.

8.6.1 Процентная доля молодежи (в возрасте
от 15 до 24 лет), которая не работает, не
учится и не приобретает профессиональных
навыков.

8.b (8. Достойная работа и экономический рост)

К 2020 году разработать и реализовать глобальную стратегию обеспечения занятости
молодежи и осуществить Глобальный пакт о рабочих местах Международной организации
труда.

8.b.1 8.b.1 Наличие разработанной и
осуществляемой национальной стратегии
молодежной занятости в качестве отдельной
стратегии или в рамках национальной
стратегии в области занятости

10.1 (10. Снижение уровня неравенства)

Постепенно достичь к 2030 году и поддерживать рост доходов нижних 40 процентов
населения на уровне выше среднего национального уровня.

10.1.1 Темпы роста расходов домохозяйств
или доходов на душу населения среди
наименее обеспе- ченных 40 процентов
населения и среди населения в целом.

10.2 (10. Снижение уровня неравенства)

Обеспечить к 2030 году расширение прав и возможностей и поощрение социальной,
экономической и политической интеграции всех людей независимо от возраста, пола,
состояния здоровья, расы, этнической принадлежности, происхождения, религии и
экономического или иного статуса.

10.2.1 Доля людей с доходом ниже 50
процентов медианного дохода в разбивке по
возрастной группе, полу и инвалидности.

10.3 (10. Снижение уровня неравенства)

Обеспечить равные возможности и сократить неравенство в плане результатов, в том
числе путем устранения дискриминационных законов, политики и практики и поощрения
надлежащих законодательных актов, стратегий и действий в этом направлении.

10.3.1 Процентная доля населения,
сообщившего о том, что в последние 12
месяцев они лично столкнулись с
дискриминацией или преследованиями на
основании, дискриминация на котором
запрещена международным правом прав
человека.

10.4 (10. Снижение уровня неравенства)

Проводить соответствующую политику, особенно в вопросах бюджета, заработной платы и
социальной защиты, в целях постепенного достижения большего равенства.

10.4.1 Доля ВВП, приходящаяся на оплату
труда
10.4.2 Перераспределительный эффект
фискальной политики

14.b (14. Морские экосистемы )

Обеспечивать доступ мелких рыбопромысловых артелей к морским ресурсам и рынкам.

14.b.1 Степень применения нормативно-
правовых/
стратегических/институциональных рамок,
обеспечивающих признание и защиту прав
доступа мелких рыбопромысловых
предприятий

16.b (16. Мир, правосудие и эффективные институты)

Поощрять и обеспечивать соблюдение недискриминационных законов и стратегий в
области устойчивого развития.

16.b.1 Процентная доля населения,
сообщившего о личной дискриминации или
преследованиях в последние 12 месяцев на
основании, дискриминация на котором
запрещена международным правом прав
человека, в разбивке по возрастной группе и
полу.

5.e.iii
права на жилище;

1.4 (1. Ликвидация нищеты)

Обеспечить к 2030 году, чтобы все мужчины и женщины, в частности малоимущие и
уязвимые, имели равные права на экономические ресурсы, а также доступ к базовым
услугам, права на владение земельными ресурсами и другими формами собственности и
контроль над ними, права наследования, доступ к природным ресурсам, соответствующим
новым технологиям и финансовым услугам, включая микрофинансирование.

1.4.1 Доля населения, живущего в
домохозяйствах с доступом к базовым
услугам
1.4.2 Доля совокупного взрослого населения,
обладающего гарантированными правами
землевладения, a) которые подтверждены
признанными законом документами, и b)
считающего свои права на землю
гарантированными, в разбивке по полу и по
формам землевладения

11.1 (11. Устойчивые города и общины)

Обеспечить к 2030 году для всех людей доступ к нормальному, безопасному и
приемлемому по цене жилью и основным услугам и улучшить состояние трущоб до
качественно нового уровня.

11.1.1 Доля городского населения,
проживающего в трущобах, неформальных
поселениях или в неудовлетворительных
жилищных условиях.
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5.e.iv
права на здравоохранения, медицинскую помощь, социальное обеспечение и социальное обслуживание;

1.4 (1. Ликвидация нищеты)

Обеспечить к 2030 году, чтобы все мужчины и женщины, в частности малоимущие и
уязвимые, имели равные права на экономические ресурсы, а также доступ к базовым
услугам, права на владение земельными ресурсами и другими формами собственности и
контроль над ними, права наследования, доступ к природным ресурсам, соответствующим
новым технологиям и финансовым услугам, включая микрофинансирование.

1.4.1 Доля населения, живущего в
домохозяйствах с доступом к базовым
услугам
1.4.2 Доля совокупного взрослого населения,
обладающего гарантированными правами
землевладения, a) которые подтверждены
признанными законом документами, и b)
считающего свои права на землю
гарантированными, в разбивке по полу и по
формам землевладения

5.e.v
права на образование и профессиональную подготовку;

1.4 (1. Ликвидация нищеты)

Обеспечить к 2030 году, чтобы все мужчины и женщины, в частности малоимущие и
уязвимые, имели равные права на экономические ресурсы, а также доступ к базовым
услугам, права на владение земельными ресурсами и другими формами собственности и
контроль над ними, права наследования, доступ к природным ресурсам, соответствующим
новым технологиям и финансовым услугам, включая микрофинансирование.

1.4.1 Доля населения, живущего в
домохозяйствах с доступом к базовым
услугам
1.4.2 Доля совокупного взрослого населения,
обладающего гарантированными правами
землевладения, a) которые подтверждены
признанными законом документами, и b)
считающего свои права на землю
гарантированными, в разбивке по полу и по
формам землевладения

5.d.v
права на владение имуществом, как единолично, так и совместно с другими;

1.4 (1. Ликвидация нищеты)

Обеспечить к 2030 году, чтобы все мужчины и женщины, в частности малоимущие и
уязвимые, имели равные права на экономические ресурсы, а также доступ к базовым
услугам, права на владение земельными ресурсами и другими формами собственности и
контроль над ними, права наследования, доступ к природным ресурсам, соответствующим
новым технологиям и финансовым услугам, включая микрофинансирование.

1.4.1 Доля населения, живущего в
домохозяйствах с доступом к базовым
услугам
1.4.2 Доля совокупного взрослого населения,
обладающего гарантированными правами
землевладения, a) которые подтверждены
признанными законом документами, и b)
считающего свои права на землю
гарантированными, в разбивке по полу и по
формам землевладения

5.a (5. Гендерное равенство)

Провести реформы для предоставления женщинам равных прав в отношении
экономических ресурсов, а также доступа к владению землей и другими формами
собственности и контролю за ними, финансовым услугам, праву наследования и
природным ресурсам, в соответствии с национальными законами.

5.a.1 a) Процентная доля людей, владеющих
сельскохозяйственной землей или имеющих
гарантированное право пользования ею
(среди населения, занимающегося сельским
хозяйством), в разбивке по полу; b) доля
женщин, владеющих сельскохозяйственной
землей или являющихся носителями права
владения ею, в разбивке по формам
землевладения.
5.a.2 Процентная доля стран, в которых
правовая база (в том числе обычное право)
гарантирует женщинам равные права на
владение и/или распоряжение землей.

5.b
права на личную безопасность и защиту со стороны государства от насилия или телесных повреждений,
причиняемых как правительственными должностными лицами, так и какими бы то ни было отдельными
лицами, группами или учреждениями.

5.3 (5. Гендерное равенство)

Искоренить все вредные виды традиционной практики, такие как детские, ранние и
принудительные браки и калечащие операции на женских половых органах.

5.3.1 Процентная доля женщин в возрасте от
20 до 24 лет, вступивших в брак или союз до
15 лет и до 18 лет.
5.3.2 Процентная доля девочек и женщин в
возрасте от 15 до 49 лет, подвергшихся
калечащим операциям на женских половых
органах/обрезанию, в разбивке по
возрастной группе.

10.7 (10. Снижение уровня неравенства)

Содействовать организованной, безопасной, регулярной и ответственной миграции и
мобильности людей, в том числе на основе реализации плановой и хорошо управляемой
миграционной политики.

10.7.1 Затраты работника на
трудоустройство в процентах от его
месячного дохода в стране назначения
10.7.2 Число стран, проводящих
миграционную политику, способствующую
упорядоченной, безопас-ной, законной и
ответственной миграции и мобильности
людей
10.7.3 Количество людей, погибших или
исчезнувших в процессе миграции в
направлении международного назначения
10.7.4 Доля беженцев от общей численности
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16.1 (16. Мир, правосудие и эффективные институты)

Значительно уменьшить масштабы насилия в любом виде и связанную с ним смертность
во всем мире.

16.1.1 Число жертв умышленных убийств на
100 000 человек в разбивке по возрастной
группе и полу.
16.1.3 Доля населения, в последние 12
месяцев подвергшегося a) физическому, b)
психологическому и c) сексуальному насилию
16.1.2 Число связанных с конфликтами
смертей на 100 000 человек (в разбивке по
возрастной группе, полу и причине)
16.1.4 Доля людей, чувствующих себя в
безопасности, когда они идут одни по улице в
своем районе

16.2 (16. Мир, правосудие и эффективные институты)

Покончить с надругательством, эксплуатацией, торговлей, насилием и пытками во всех
формах в отношении детей.

16.2.1 Процентная доля детей в возрасте от
1 года до 17 лет, в последний месяц
подвергшихся любому физическому
наказанию и/или психологической агрессии
со стороны тех, кто обеспечивает уход за
ними.
16.2.2 Число жертв торговли людьми на 100
000 человек в разбивке по полу, возрастной
группе и форме эксплуатации.
16.2.3 Доля молодых женщин и мужчин в
возрасте от 18 до 24 лет, подвергшихся
сексуальному насилию до достижения 18 лет

16.10 (16. Мир, правосудие и эффективные институты)

Обеспечивать доступ общественности к информации и защиту основных свобод в
соответствии с национальным законодательством и международными соглашениями.

16.10.1 Число подтвержденных случаев
убийства, похищения, насильственного
исчезновения, произвольного задержания и
пыток журналистов и связанных с ними
представителей средств массовой
информации, профсоюзных деятелей и
правозащитников в последние 12 месяцев
16.10.2 Число стран, в которых приняты и
действуют конституционные,
законодательные и/или политические
гарантии доступа граждан к информации

5.c
политических прав, в частности права участвовать в выборах — голосовать и выставлять свою кандидатуру
— на основе всеобщего и равного избирательного права, права принимать участие в управлении страной,
равно как и в руководстве государственными делами на любом уровне, а также права равного доступа к
государственной службе;

5.5 (5. Гендерное равенство)

Обеспечить всестороннее и эффективное участие женщин и их равные возможности
руководства на всех уровнях принятия решений в политической, экономической и
общественной жизни.

5.5.1 Доля мест, занимаемых женщинами в
a) национальных парламентах и b) местных
органах власти
5.5.2 Доля женщин на руководящих
должностях.

10.2 (10. Снижение уровня неравенства)

Обеспечить к 2030 году расширение прав и возможностей и поощрение социальной,
экономической и политической интеграции всех людей независимо от возраста, пола,
состояния здоровья, расы, этнической принадлежности, происхождения, религии и
экономического или иного статуса.

10.2.1 Доля людей с доходом ниже 50
процентов медианного дохода в разбивке по
возрастной группе, полу и инвалидности.

10.3 (10. Снижение уровня неравенства)

Обеспечить равные возможности и сократить неравенство в плане результатов, в том
числе путем устранения дискриминационных законов, политики и практики и поощрения
надлежащих законодательных актов, стратегий и действий в этом направлении.

10.3.1 Процентная доля населения,
сообщившего о том, что в последние 12
месяцев они лично столкнулись с
дискриминацией или преследованиями на
основании, дискриминация на котором
запрещена международным правом прав
человека.

11.3 (11. Устойчивые города и общины)

Расширить к 2030 году масштабы открытой для всех и устойчивой урбанизации и
возможности для демократического, комплексного и устойчивого планирования
населенных пунктов и управления ими во всех странах.

11.3.1 Соотношение темпов застройки и
темпов роста населения.
11.3.2 Доля городов, в которых регулярно и
на демократической основе функционируют
структуры, обеспечивающие прямое участие
гражданского общества в градостроительном
планировании и управлении городским
хозяйством
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16.7 (16. Мир, правосудие и эффективные институты)

Обеспечивать гибкий, всеохватный, широкий и представительный процесс принятия
решений на всех уровнях.

16.7.1 Доля должностей в национальных и
местных учреждениях, в том числе a) в
законодательных собраниях; b) на
государственной службе; c) в судебных
органах, в сравнении с национальным
распределением в разбивке по возрастной
группе, полу, признаку инвалидности и группе
населения
16.7.2 Доля населения, считающего процесс
принятия решений всеохватывающим и
оперативным, в разбивке по полу, возрасту,
признаку инвалидности и группе населения

16.b (16. Мир, правосудие и эффективные институты)

Поощрять и обеспечивать соблюдение недискриминационных законов и стратегий в
области устойчивого развития.

16.b.1 Процентная доля населения,
сообщившего о личной дискриминации или
преследованиях в последние 12 месяцев на
основании, дискриминация на котором
запрещена международным правом прав
человека, в разбивке по возрастной группе и
полу.

13.3 (13. Изменение климата)

Повышать уровень образования, осведомленности и развития человеческого и
институционального потенциала в вопросах смягчения последствий изменения климата,
адаптации, уменьшения последствий и раннего предупреждения.

13.3.1 Степень, в которой i) воспитание в
духе глобальной гражданственности и ii)
образование в интересах устойчивого
развития всесторонне учитываются в a)
национальной политике в сфере
образования; b) учебных планах; c)
подготовке учителей; и d) оценке учащихся

13.b (13. Изменение климата)

Поощрять создание механизмов для укрепления потенциала наименее развитых стран в
части эффективного планирования и управления в связи с изменением климата, в том
числе уделяя особое внимание женщинам, молодежи, местному населению и
маргинализированным группам.

13.b.1 Число наименее развитых стран и
малых островных развивающихся государств
с определяемыми на национальном уровне
вкладами, долгосрочными стратегиями,
национальными адаптационными планами,
стратегиями, в соответствии с информацией,
которая предоставляется в сообщениях по
вопросам адаптации и национальных
сообщениях

5.d.vi
права наследования;

5.a (5. Гендерное равенство)

Провести реформы для предоставления женщинам равных прав в отношении
экономических ресурсов, а также доступа к владению землей и другими формами
собственности и контролю за ними, финансовым услугам, праву наследования и
природным ресурсам, в соответствии с национальными законами.

5.a.1 a) Процентная доля людей, владеющих
сельскохозяйственной землей или имеющих
гарантированное право пользования ею
(среди населения, занимающегося сельским
хозяйством), в разбивке по полу; b) доля
женщин, владеющих сельскохозяйственной
землей или являющихся носителями права
владения ею, в разбивке по формам
землевладения.
5.a.2 Процентная доля стран, в которых
правовая база (в том числе обычное право)
гарантирует женщинам равные права на
владение и/или распоряжение землей.

5.e
прав в экономической, социальной и культурной областях, в частности:

7.1 (7. Доступная и чистая энергия)

К 2030 году обеспечить всеобщий доступ к недорогостоящим, надежным и современным
энергетическим услугам.

7.1.1 Процентная доля населения, имеющего
доступ к электроэнергии.
7.1.2 Процентная доля населения,
использующего в основном чистые виды
топлива и технологии.

7.b (7. Доступная и чистая энергия)

К 2030 году расширить инфраструктуру и модернизировать технологии для
предоставления современных и надежных энергетических услуг для всех в развивающихся
странах, в частности наименее развитых странах, малых островных развивающихся
государствах и развивающихся странах, не имеющих выхода к морю, с учетом их
соответствующих программ поддержки.

7.b.1 Установленные в развивающихся
странах генерирующие мощности на основе
возобновляемых энергоносителей (в ваттах
на душу населения)

14.b (14. Морские экосистемы )

Обеспечивать доступ мелких рыбопромысловых артелей к морским ресурсам и рынкам.

14.b.1 Степень применения нормативно-
правовых/
стратегических/институциональных рамок,
обеспечивающих признание и защиту прав
доступа мелких рыбопромысловых
предприятий
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5
В соответствии с основными обязательствами, изложенными в статье 2 настоящей Конвенции,
государства-участники обязуются запретить и ликвидировать расовую дискриминацию во всех ее формах и
обеспечить равноправие каждого человека перед законом, без различия расы, цвета кожи, национального
или этнического происхождения, в особенности в отношении осуществления следующих прав:

14.b (14. Морские экосистемы )

Обеспечивать доступ мелких рыбопромысловых артелей к морским ресурсам и рынкам.

14.b.1 Степень применения нормативно-
правовых/
стратегических/институциональных рамок,
обеспечивающих признание и защиту прав
доступа мелких рыбопромысловых
предприятий

5.e.vi
права на равное участие в культурной жизни;

14.b (14. Морские экосистемы )

Обеспечивать доступ мелких рыбопромысловых артелей к морским ресурсам и рынкам.

14.b.1 Степень применения нормативно-
правовых/
стратегических/институциональных рамок,
обеспечивающих признание и защиту прав
доступа мелких рыбопромысловых
предприятий

5.A
права на равенство перед судом и всеми другими органами, отправляющими правосудие;

16.3 (16. Мир, правосудие и эффективные институты)

Содействовать обеспечению верховенства права на национальном и международном
уровнях и обеспечить равный для всех доступ к правосудию.

16.3.2 Численность задерживаемых до
вынесения приговора в процентном
отношении к общей численности лиц,
содержащихся под стражей.
16.3.1 Доля жертв насилия, которые в
последние 12 месяцев подали
соответствующую жалобу в компетентные
органы или другие официально признанные
механизмы урегулирования конфликтов
16.3.3 Доля населения, участвовавшая за
последние два года в споре и
воспользовавшаяся официальным или
неофициальным механизмом
урегулирования спора, в разбивке по типу
механизма

16.b (16. Мир, правосудие и эффективные институты)

Поощрять и обеспечивать соблюдение недискриминационных законов и стратегий в
области устойчивого развития.

16.b.1 Процентная доля населения,
сообщившего о личной дискриминации или
преследованиях в последние 12 месяцев на
основании, дискриминация на котором
запрещена международным правом прав
человека, в разбивке по возрастной группе и
полу.

5.d.iii
права на гражданство;

16.9 (16. Мир, правосудие и эффективные институты)

Обеспечить к 2030 году правосубъектность для всех, включая регистрацию рождений.

16.9.1 Процентная доля детей в возрасте до
пяти лет, рождение которых было
зарегистрировано в гражданских органах, в
разбивке по возрасту.

5.d.viii
права на свободу убеждений и на свободное выражение их;

16.10 (16. Мир, правосудие и эффективные институты)

Обеспечивать доступ общественности к информации и защиту основных свобод в
соответствии с национальным законодательством и международными соглашениями.

16.10.1 Число подтвержденных случаев
убийства, похищения, насильственного
исчезновения, произвольного задержания и
пыток журналистов и связанных с ними
представителей средств массовой
информации, профсоюзных деятелей и
правозащитников в последние 12 месяцев
16.10.2 Число стран, в которых приняты и
действуют конституционные,
законодательные и/или политические
гарантии доступа граждан к информации

5.d.ix
права на свободу мирных собраний и ассоциаций;

16.10 (16. Мир, правосудие и эффективные институты)

Обеспечивать доступ общественности к информации и защиту основных свобод в
соответствии с национальным законодательством и международными соглашениями.

16.10.1 Число подтвержденных случаев
убийства, похищения, насильственного
исчезновения, произвольного задержания и
пыток журналистов и связанных с ними
представителей средств массовой
информации, профсоюзных деятелей и
правозащитников в последние 12 месяцев
16.10.2 Число стран, в которых приняты и
действуют конституционные,
законодательные и/или политические
гарантии доступа граждан к информации
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6
Государства-участники обеспечивают каждому человеку, на которого распространяется их юрисдикция,
эффективную защиту и средства защиты через компетентные национальные суды и другие
государственные институты в случае любых актов расовой дискриминации, посягающих, в нарушение
настоящей Конвенции, на его права человека и основные свободы, а также права предъявлять в эти суды
иск о справедливом и адекватном возмещении или удовлетворении за любой ущерб, понесенный в
результате такой дискриминации.

16.3 (16. Мир, правосудие и эффективные институты)

Содействовать обеспечению верховенства права на национальном и международном
уровнях и обеспечить равный для всех доступ к правосудию.

16.3.2 Численность задерживаемых до
вынесения приговора в процентном
отношении к общей численности лиц,
содержащихся под стражей.
16.3.1 Доля жертв насилия, которые в
последние 12 месяцев подали
соответствующую жалобу в компетентные
органы или другие официально признанные
механизмы урегулирования конфликтов
16.3.3 Доля населения, участвовавшая за
последние два года в споре и
воспользовавшаяся официальным или
неофициальным механизмом
урегулирования спора, в разбивке по типу
механизма

16.b (16. Мир, правосудие и эффективные институты)

Поощрять и обеспечивать соблюдение недискриминационных законов и стратегий в
области устойчивого развития.

16.b.1 Процентная доля населения,
сообщившего о личной дискриминации или
преследованиях в последние 12 месяцев на
основании, дискриминация на котором
запрещена международным правом прав
человека, в разбивке по возрастной группе и
полу.

7
Государства-участники обязуются принять немедленные и эффективные меры, в частности, в областях
преподавания, воспитания, культуры и информации, с целью борьбы с предрассудками, ведущими к
расовой дискриминации, поощрения взаимопонимания, терпимости и дружбы между нациями и расовыми
или этническими группами, а также популяризации целей и принципов Устава Организации Объединенных
Наций, Всеобщей декларации прав человека, Декларации Организации Объединенный Наций о ликвидации
всех форм расовой дискриминации и настоящей Конвенции.

4.7 (4. Качественное образование)

К 2030 году обеспечить, чтобы все учащиеся приобрели знания и навыки, необходимые
для содействия устойчивому развитию, в том числе с помощью обучения по вопросам
устойчивого развития, пропаганды устойчивого образа жизни, прав человека, гендерного
равенства, поощрения культуры мира и ненасилия, воспитания граждан мира и признания
культурного разнообразия и вклада культуры в устойчивое развитие.

4.7.1 Статус i) воспитания в духе всемирной
гражданственности и ii) пропаганды
устойчивого развития, включая гендерное
равенство и права человека, на всех уровнях
в a) национальной политике в сфере
образования; b) учебных программах; c)
программах подготовки учителей; и d)
системе аттестации учащихся

КПР
Конвенция о
правах ребенка
(КПР)

1
Для целей настоящей Конвенции ребенком является каждое человеческое существо до достижения 18-
летнего возраста, если по закону, применимому к данному ребенку, он не достигает совершеннолетия
ранее.

5.3 (5. Гендерное равенство)

Искоренить все вредные виды традиционной практики, такие как детские, ранние и
принудительные браки и калечащие операции на женских половых органах.

5.3.1 Процентная доля женщин в возрасте от
20 до 24 лет, вступивших в брак или союз до
15 лет и до 18 лет.
5.3.2 Процентная доля девочек и женщин в
возрасте от 15 до 49 лет, подвергшихся
калечащим операциям на женских половых
органах/обрезанию, в разбивке по
возрастной группе.

2.1
Государства-участники уважают и обеспечивают все права, предусмотренные настоящей Конвенцией, за
каждым ребенком, находящимся в пределах их юрисдикции, без какой-либо дискриминации, независимо от
расы, цвета кожи, пола, языка, религии, политических или иных убеждений, национального, этнического
или социального происхождения, имущественного положения, состояния здоровья и рождения ребенка, его
родителей или законных опекунов или каких-либо иных обстоятельств.

1.4 (1. Ликвидация нищеты)

Обеспечить к 2030 году, чтобы все мужчины и женщины, в частности малоимущие и
уязвимые, имели равные права на экономические ресурсы, а также доступ к базовым
услугам, права на владение земельными ресурсами и другими формами собственности и
контроль над ними, права наследования, доступ к природным ресурсам, соответствующим
новым технологиям и финансовым услугам, включая микрофинансирование.

1.4.1 Доля населения, живущего в
домохозяйствах с доступом к базовым
услугам
1.4.2 Доля совокупного взрослого населения,
обладающего гарантированными правами
землевладения, a) которые подтверждены
признанными законом документами, и b)
считающего свои права на землю
гарантированными, в разбивке по полу и по
формам землевладения

3.7 (3. Здоровье и благополучие)

К 2030 году обеспечить всеобщий доступ к услугам по охране сексуального и
репродуктивного здоровья, в том числе для целей планирования семьи, получения
информации и просвещения, и учет вопросов охраны репродуктивного здоровья в
национальных стратегиях и программах.

3.7.1 Процентная доля женщин
репродуктивного возраста (от 15 до 49 лет),
чьи потребности по планированию семьи
удовлетворяются современными методами.
3.7.2 Рождаемость среди подростков (в
возрасте от 10 до 14 лет и в возрасте от 15
до 19 лет) на 1000 женщин в данной
возрастной группе.

4.5 (4. Качественное образование)

К 2030 году ликвидировать гендерное неравенство в сфере образования и обеспечить
равный доступ ко всем уровням образования и профессиональной подготовки для
находящихся в неблагоприятном положении лиц, включая инвалидов, представителей
коренных народов и детей, находящихся в уязвимом положении.

4.5.1 Индексы равенства (женщин и мужчин,
городских и сельских жителей, нижней и
верхней квинтили достатка и других групп,
например инвалидов, коренных народов и
людей, затронутых конфликтом, в
зависимости от наличия данных) по всем
показателям в настоящем перечне, которые
могут быть дезагрегированы.
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5.2 (5. Гендерное равенство)

Искоренить все формы насилия в отношении всех женщин и девочек в общественной и
частной сферах, включая торговлю людьми и сексуальную и иные формы эксплуатации.

5.2.1 Доля когда-либо имевших партнера
женщин и девочек в возрасте от 15 лет,
подвергавшихся физическому, сексуальному
или психологическому насилию со стороны
нынешнего или бывшего интимного партнера
в последние 12 месяцев, в разбивке по виду
насилия и возрастной группе.
5.2.2 Доля женщин и девочек в возрасте от
15 лет, подвергавшихся сексуальному
насилию со стороны кого-либо, кроме
интимных партнеров, в последние 12
месяцев, в разбивке по возрастной группе и
месту происшествия.

10.1 (10. Снижение уровня неравенства)

Постепенно достичь к 2030 году и поддерживать рост доходов нижних 40 процентов
населения на уровне выше среднего национального уровня.

10.1.1 Темпы роста расходов домохозяйств
или доходов на душу населения среди
наименее обеспе- ченных 40 процентов
населения и среди населения в целом.

10.2 (10. Снижение уровня неравенства)

Обеспечить к 2030 году расширение прав и возможностей и поощрение социальной,
экономической и политической интеграции всех людей независимо от возраста, пола,
состояния здоровья, расы, этнической принадлежности, происхождения, религии и
экономического или иного статуса.

10.2.1 Доля людей с доходом ниже 50
процентов медианного дохода в разбивке по
возрастной группе, полу и инвалидности.

10.3 (10. Снижение уровня неравенства)

Обеспечить равные возможности и сократить неравенство в плане результатов, в том
числе путем устранения дискриминационных законов, политики и практики и поощрения
надлежащих законодательных актов, стратегий и действий в этом направлении.

10.3.1 Процентная доля населения,
сообщившего о том, что в последние 12
месяцев они лично столкнулись с
дискриминацией или преследованиями на
основании, дискриминация на котором
запрещена международным правом прав
человека.

10.4 (10. Снижение уровня неравенства)

Проводить соответствующую политику, особенно в вопросах бюджета, заработной платы и
социальной защиты, в целях постепенного достижения большего равенства.

10.4.1 Доля ВВП, приходящаяся на оплату
труда
10.4.2 Перераспределительный эффект
фискальной политики

16.b (16. Мир, правосудие и эффективные институты)

Поощрять и обеспечивать соблюдение недискриминационных законов и стратегий в
области устойчивого развития.

16.b.1 Процентная доля населения,
сообщившего о личной дискриминации или
преследованиях в последние 12 месяцев на
основании, дискриминация на котором
запрещена международным правом прав
человека, в разбивке по возрастной группе и
полу.

17.18 (17. Партнёрство)

Усилить к 2020 году оказание поддержки в наращивании потенциала развивающимся
странам, в том числе наименее развитым странам и малым островным развивающимся
государствам, в целях значительного увеличения объема имеющихся качественных,
своевременных и надежных данных, дезагрегированных по признакам дохода, пола,
возраста, расы, этнической принадлежности, миграционного статуса, состояния здоровья,
географического местоположения и другим параметрам, актуальным в национальных
условиях.

17.18.1 Показатель потенциала в области
статистики для отслеживания хода
достижения целей в области устойчивого
развития
17.18.2 Число, стран, имеющих
национальное статистическое
законодательство, соответствующее
Основополагающим принципам
официальной статистики
17.18.3 Число стран, имеющих полностью
финансированный и осуществляемый
национальный статистический план, в
разбивке по источникам финансирования

2.2
Государства-участники принимают все необходимые меры для обеспечения защиты ребенка от всех форм
дискриминации или наказания на основе статуса, деятельности, выражаемых взглядов или убеждений
ребенка, родителей ребенка, законных опекунов или иных членов семьи.

3.7 (3. Здоровье и благополучие)

К 2030 году обеспечить всеобщий доступ к услугам по охране сексуального и
репродуктивного здоровья, в том числе для целей планирования семьи, получения
информации и просвещения, и учет вопросов охраны репродуктивного здоровья в
национальных стратегиях и программах.

3.7.1 Процентная доля женщин
репродуктивного возраста (от 15 до 49 лет),
чьи потребности по планированию семьи
удовлетворяются современными методами.
3.7.2 Рождаемость среди подростков (в
возрасте от 10 до 14 лет и в возрасте от 15
до 19 лет) на 1000 женщин в данной
возрастной группе.
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5.2 (5. Гендерное равенство)

Искоренить все формы насилия в отношении всех женщин и девочек в общественной и
частной сферах, включая торговлю людьми и сексуальную и иные формы эксплуатации.

5.2.1 Доля когда-либо имевших партнера
женщин и девочек в возрасте от 15 лет,
подвергавшихся физическому, сексуальному
или психологическому насилию со стороны
нынешнего или бывшего интимного партнера
в последние 12 месяцев, в разбивке по виду
насилия и возрастной группе.
5.2.2 Доля женщин и девочек в возрасте от
15 лет, подвергавшихся сексуальному
насилию со стороны кого-либо, кроме
интимных партнеров, в последние 12
месяцев, в разбивке по возрастной группе и
месту происшествия.

16.b (16. Мир, правосудие и эффективные институты)

Поощрять и обеспечивать соблюдение недискриминационных законов и стратегий в
области устойчивого развития.

16.b.1 Процентная доля населения,
сообщившего о личной дискриминации или
преследованиях в последние 12 месяцев на
основании, дискриминация на котором
запрещена международным правом прав
человека, в разбивке по возрастной группе и
полу.

3.3
Государства-участники обеспечивают, чтобы учреждения, службы и органы, ответственные за заботу о
детях или их защиту, отвечали нормам, установленным компетентными органами, в частности, в области
безопасности и здравоохранения и с точки зрения численности и пригодности их персонала, а также
компетентного надзора.

3.c (3. Здоровье и благополучие)

Существенно увеличить объем финансирования здравоохранения и обеспечить
дальнейший набор, формирование, подготовку и удержание медицинских кадров в
развивающихся странах, особенно в наименее развитых странах и малых островных
развивающихся государствах.

3.c.1 Число медицинских работников на душу
населения и их распределение.

4
Государства-участники принимают все необходимые законодательные, административные и другие меры
для осуществления прав, признанных в настоящей Конвенции. В отношении экономических, социальных и
культурных прав государства-участники принимают такие меры в максимальных рамках имеющихся у них
ресурсов и, в случае необходимости, в рамках международного сотрудничества.

1.4 (1. Ликвидация нищеты)

Обеспечить к 2030 году, чтобы все мужчины и женщины, в частности малоимущие и
уязвимые, имели равные права на экономические ресурсы, а также доступ к базовым
услугам, права на владение земельными ресурсами и другими формами собственности и
контроль над ними, права наследования, доступ к природным ресурсам, соответствующим
новым технологиям и финансовым услугам, включая микрофинансирование.

1.4.1 Доля населения, живущего в
домохозяйствах с доступом к базовым
услугам
1.4.2 Доля совокупного взрослого населения,
обладающего гарантированными правами
землевладения, a) которые подтверждены
признанными законом документами, и b)
считающего свои права на землю
гарантированными, в разбивке по полу и по
формам землевладения

1.a (1. Ликвидация нищеты)

Обеспечить масштабную мобилизацию ресурсов из различных источников, в том числе
посредством расширения сотрудничества в целях развития, с тем чтобы обеспечить
развивающимся странам, в частности наименее развитым странам, достаточные и
предсказуемые средства для осуществления программ и стратегий по искоренению
нищеты во всех ее аспектах.

1.a.1 Суммарный объем субсидий на
официальную помощь в целях развития,
полученных от всех доноров и направляемых
на искоренение нищеты, в качестве доли от
валового национального дохода страны-
получателя
1.a.2 Расходы на основные услуги
(образование, здравоохранение и
социальную защиту) в процентах от общей
суммы государственных расходов.

1.b (1. Ликвидация нищеты)

Создать надежные стратегические рамки на национальном, региональном и
международном уровнях на основе стратегий развития, учитывающих интересы бедноты и
гендерные аспекты, для поддержки ускорения инвестиций в меры по искоренению нищеты.

1.b.1 Доля текущих и капитальных
государственных расходов в секторах,
которые приносят преимущественную выгоду
женщинам, бедным и уязвимым группам
населения

6.a (6. Чистая вода и санитария)

К 2030 году расширить международное сотрудничество и поддержку в укреплении
потенциала развивающихся стран в деятельности и осуществлении программ в области
водоснабжения и санитарии, в том числе сбора дождевой воды, опреснения воды,
повышения эффективности водопользования, обработки сточных вод и применения
технологий утилизации и повторного использования.

6.a.1 Объем официальной помощи в целях
развития, выделенной на водоснабжение и
санитарию в рамках координируемой
государственной программы расходов.
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9.5 (9. Индустриализация, инновации и инфраструктура)

Активизировать научные исследования, повышать технологические возможности
промышленного сектора во всех странах, особенно развивающихся странах, в том числе
путем стимулирования к 2030 году инноваций и увеличения числа работников в сфере
НИОКР в расчете на 1 миллион человек на [Х] процент[a/ов] и увеличения государственных
и частных ассигнований на НИОКР.

9.5.1 Расходы на НИОКР в процентном
отношении к ВВП.
9.5.2 Количество исследователей (в
эквиваленте полной занятости) на миллион
жителей.

9.a (9. Индустриализация, инновации и инфраструктура)

Содействовать устойчивому и стабильному развитию инфраструктуры в развивающихся
странах путем расширения финансовой, технологической и технической поддержки
африканских стран, наименее развитых стран, стран, не имеющих выхода к морю, и малых
островных развивающихся государств.

9.a.1 Совокупный объем официальной
международной поддержки (официальной
помощи в целях развития и других потоков
официального финансирования),
направляемой на инфраструктуру

10.1 (10. Снижение уровня неравенства)

Постепенно достичь к 2030 году и поддерживать рост доходов нижних 40 процентов
населения на уровне выше среднего национального уровня.

10.1.1 Темпы роста расходов домохозяйств
или доходов на душу населения среди
наименее обеспе- ченных 40 процентов
населения и среди населения в целом.

10.2 (10. Снижение уровня неравенства)

Обеспечить к 2030 году расширение прав и возможностей и поощрение социальной,
экономической и политической интеграции всех людей независимо от возраста, пола,
состояния здоровья, расы, этнической принадлежности, происхождения, религии и
экономического или иного статуса.

10.2.1 Доля людей с доходом ниже 50
процентов медианного дохода в разбивке по
возрастной группе, полу и инвалидности.

10.3 (10. Снижение уровня неравенства)

Обеспечить равные возможности и сократить неравенство в плане результатов, в том
числе путем устранения дискриминационных законов, политики и практики и поощрения
надлежащих законодательных актов, стратегий и действий в этом направлении.

10.3.1 Процентная доля населения,
сообщившего о том, что в последние 12
месяцев они лично столкнулись с
дискриминацией или преследованиями на
основании, дискриминация на котором
запрещена международным правом прав
человека.

10.4 (10. Снижение уровня неравенства)

Проводить соответствующую политику, особенно в вопросах бюджета, заработной платы и
социальной защиты, в целях постепенного достижения большего равенства.

10.4.1 Доля ВВП, приходящаяся на оплату
труда
10.4.2 Перераспределительный эффект
фискальной политики

16.6 (16. Мир, правосудие и эффективные институты)

Создавать эффективные, подотчетные и транспарентные учреждения на всех уровнях.

16.6.1 Первичные расходы правительства в
про- центном отношении к первоначальному
утвержденному бюджету в разбивке по
секторам (по кодам бюджетной
классификации или аналогичным
категориям).
16.6.2 Доля населения, удовлетворенного
последним опытом использования
государственных услуг

16.b (16. Мир, правосудие и эффективные институты)

Поощрять и обеспечивать соблюдение недискриминационных законов и стратегий в
области устойчивого развития.

16.b.1 Процентная доля населения,
сообщившего о личной дискриминации или
преследованиях в последние 12 месяцев на
основании, дискриминация на котором
запрещена международным правом прав
человека, в разбивке по возрастной группе и
полу.

17.7 (17. Партнёрство)

Содействовать разработке и распространению экологически безопасных технологий и их
передаче развивающимся странам на благоприятных, в том числе льготных и
преференциальных, условиях и на основе взаимной договоренности.

17.7.1 Общая сумма утвержденного
финансирования для развивающихся стран в
целях содействия разработке, передаче,
распространению и освоению экологически
безопасных технологий.
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6.1
Государства-участники признают, что каждый ребенок имеет неотъемлемое право на жизнь.

10.7 (10. Снижение уровня неравенства)

Содействовать организованной, безопасной, регулярной и ответственной миграции и
мобильности людей, в том числе на основе реализации плановой и хорошо управляемой
миграционной политики.

10.7.1 Затраты работника на
трудоустройство в процентах от его
месячного дохода в стране назначения
10.7.2 Число стран, проводящих
миграционную политику, способствующую
упорядоченной, безопас-ной, законной и
ответственной миграции и мобильности
людей
10.7.3 Количество людей, погибших или
исчезнувших в процессе миграции в
направлении международного назначения
10.7.4 Доля беженцев от общей численности

11.5 (11. Устойчивые города и общины)

Значительно сократить к 2030 году число погибших и пострадавших от бедствий, в том
числе от стихийных бедствий, связанных с водой, с особым упором на защиту малоимущих
и уязвимых групп населения, и снизить на [Х] процент[а/ов] экономические потери от таких
бедствий в пересчете на валовой внутренний продукт.

11.5.1 Число погибших, пропавших без вести
и пострадавших непосредственно в
результате бедствий на 100 000 человек
11.5.2 Прямые экономические потери в
процентном отношении к общемировому
ВВП, ущерб важнейшим объектам
инфраструктуры и число обусловленных
бедствиями сбоев в работе основных служб

16.1 (16. Мир, правосудие и эффективные институты)

Значительно уменьшить масштабы насилия в любом виде и связанную с ним смертность
во всем мире.

16.1.1 Число жертв умышленных убийств на
100 000 человек в разбивке по возрастной
группе и полу.
16.1.3 Доля населения, в последние 12
месяцев подвергшегося a) физическому, b)
психологическому и c) сексуальному насилию
16.1.2 Число связанных с конфликтами
смертей на 100 000 человек (в разбивке по
возрастной группе, полу и причине)
16.1.4 Доля людей, чувствующих себя в
безопасности, когда они идут одни по улице в
своем районе

13.1 (13. Изменение климата)

Повысить во всех странах сопротивляемость и способность адаптироваться к связанным с
климатом рискам и стихийным бедствиям.

13.1.1 Число погибших, пропавших без вести
и пострадавших непосредственно в
результате бедствий на 100 000 человек
13.1.2 Число стран, принявших и
осуществляющих национальные стратегии
снижения риска бедствий в соответствии с
Сендайской рамочной программой по
снижению риска бедствий на 2015–2030 годы
13.1.3 Доля местных органов власти,
принявших и осуществляющих местные
стратегии снижения риска бедствий в
соответствии с национальными стратегиями
снижения риска бедствий

6.2
Государства-участники обеспечивают в максимально возможной степени выживание и здоровое развитие
ребенка.

10.7 (10. Снижение уровня неравенства)

Содействовать организованной, безопасной, регулярной и ответственной миграции и
мобильности людей, в том числе на основе реализации плановой и хорошо управляемой
миграционной политики.

10.7.1 Затраты работника на
трудоустройство в процентах от его
месячного дохода в стране назначения
10.7.2 Число стран, проводящих
миграционную политику, способствующую
упорядоченной, безопас-ной, законной и
ответственной миграции и мобильности
людей
10.7.3 Количество людей, погибших или
исчезнувших в процессе миграции в
направлении международного назначения
10.7.4 Доля беженцев от общей численности

11.5 (11. Устойчивые города и общины)

Значительно сократить к 2030 году число погибших и пострадавших от бедствий, в том
числе от стихийных бедствий, связанных с водой, с особым упором на защиту малоимущих
и уязвимых групп населения, и снизить на [Х] процент[а/ов] экономические потери от таких
бедствий в пересчете на валовой внутренний продукт.

11.5.1 Число погибших, пропавших без вести
и пострадавших непосредственно в
результате бедствий на 100 000 человек
11.5.2 Прямые экономические потери в
процентном отношении к общемировому
ВВП, ущерб важнейшим объектам
инфраструктуры и число обусловленных
бедствиями сбоев в работе основных служб
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16.1 (16. Мир, правосудие и эффективные институты)

Значительно уменьшить масштабы насилия в любом виде и связанную с ним смертность
во всем мире.

16.1.1 Число жертв умышленных убийств на
100 000 человек в разбивке по возрастной
группе и полу.
16.1.3 Доля населения, в последние 12
месяцев подвергшегося a) физическому, b)
психологическому и c) сексуальному насилию
16.1.2 Число связанных с конфликтами
смертей на 100 000 человек (в разбивке по
возрастной группе, полу и причине)
16.1.4 Доля людей, чувствующих себя в
безопасности, когда они идут одни по улице в
своем районе

13.1 (13. Изменение климата)

Повысить во всех странах сопротивляемость и способность адаптироваться к связанным с
климатом рискам и стихийным бедствиям.

13.1.1 Число погибших, пропавших без вести
и пострадавших непосредственно в
результате бедствий на 100 000 человек
13.1.2 Число стран, принявших и
осуществляющих национальные стратегии
снижения риска бедствий в соответствии с
Сендайской рамочной программой по
снижению риска бедствий на 2015–2030 годы
13.1.3 Доля местных органов власти,
принявших и осуществляющих местные
стратегии снижения риска бедствий в
соответствии с национальными стратегиями
снижения риска бедствий

7.1
Ребенок регистрируется сразу же после рождения и с момента рождения имеет право на имя и на
приобретение гражданства, а также, насколько это возможно, право знать своих родителей и право на их
заботу.

16.9 (16. Мир, правосудие и эффективные институты)

Обеспечить к 2030 году правосубъектность для всех, включая регистрацию рождений.

16.9.1 Процентная доля детей в возрасте до
пяти лет, рождение которых было
зарегистрировано в гражданских органах, в
разбивке по возрасту.

7.2
Государства-участники обеспечивают осуществление этих прав в соответствии с их национальным
законодательством и выполнение их обязательств согласно соответствующим международным документам
в этой области, в частности, в случае, если бы иначе ребенок не имел гражданства.

16.9 (16. Мир, правосудие и эффективные институты)

Обеспечить к 2030 году правосубъектность для всех, включая регистрацию рождений.

16.9.1 Процентная доля детей в возрасте до
пяти лет, рождение которых было
зарегистрировано в гражданских органах, в
разбивке по возрасту.

10.1
В соответствии с обязательством государств-участников по пункту 1 статьи 9 заявления ребенка или его
родителей на въезд в государство-участник или выезд из него с целью воссоединения семьи должны
рассматриваться государствами-участниками позитивным, гуманным и оперативным образом. Государства-
участники далее обеспечивают, чтобы представление такой просьбы не приводило к неблагоприятным
последствиям для заявителей и членов их семьи.

10.7 (10. Снижение уровня неравенства)

Содействовать организованной, безопасной, регулярной и ответственной миграции и
мобильности людей, в том числе на основе реализации плановой и хорошо управляемой
миграционной политики.

10.7.1 Затраты работника на
трудоустройство в процентах от его
месячного дохода в стране назначения
10.7.2 Число стран, проводящих
миграционную политику, способствующую
упорядоченной, безопас-ной, законной и
ответственной миграции и мобильности
людей
10.7.3 Количество людей, погибших или
исчезнувших в процессе миграции в
направлении международного назначения
10.7.4 Доля беженцев от общей численности

10.2
Ребенок, родители которого проживают в различных государствах, имеет право поддерживать на
регулярной основе, за исключением особых обстоятельств, личные отношения и прямые контакты с обоими
родителями. С этой целью и в соответствии с обязательством государств-участников по пункту 1 статьи 9
государства-участники уважают право ребенка и его родителей покидать любую страну, включая свою
собственную, и возвращаться в свою страну. В отношении права покидать любую страну действуют только
такие ограничения, какие установлены законом и необходимы для охраны государственной безопасности,
общественного порядка (ordre public), здоровья или нравственности населения или прав и свобод других
лиц, и совместимы с признанными в настоящей Конвенции другими правами.

10.7 (10. Снижение уровня неравенства)

Содействовать организованной, безопасной, регулярной и ответственной миграции и
мобильности людей, в том числе на основе реализации плановой и хорошо управляемой
миграционной политики.

10.7.1 Затраты работника на
трудоустройство в процентах от его
месячного дохода в стране назначения
10.7.2 Число стран, проводящих
миграционную политику, способствующую
упорядоченной, безопас-ной, законной и
ответственной миграции и мобильности
людей
10.7.3 Количество людей, погибших или
исчезнувших в процессе миграции в
направлении международного назначения
10.7.4 Доля беженцев от общей численности

12.1
Государства-участники обеспечивают ребенку, способному сформулировать свои собственные взгляды,
право свободно выражать эти взгляды по всем вопросам, затрагивающим ребенка, причем взглядам
ребенка уделяется должное внимание в соответствии с возрастом и зрелостью ребенка.

11.3 (11. Устойчивые города и общины)

Расширить к 2030 году масштабы открытой для всех и устойчивой урбанизации и
возможности для демократического, комплексного и устойчивого планирования
населенных пунктов и управления ими во всех странах.

11.3.1 Соотношение темпов застройки и
темпов роста населения.
11.3.2 Доля городов, в которых регулярно и
на демократической основе функционируют
структуры, обеспечивающие прямое участие
гражданского общества в градостроительном
планировании и управлении городским
хозяйством
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16.7 (16. Мир, правосудие и эффективные институты)

Обеспечивать гибкий, всеохватный, широкий и представительный процесс принятия
решений на всех уровнях.

16.7.1 Доля должностей в национальных и
местных учреждениях, в том числе a) в
законодательных собраниях; b) на
государственной службе; c) в судебных
органах, в сравнении с национальным
распределением в разбивке по возрастной
группе, полу, признаку инвалидности и группе
населения
16.7.2 Доля населения, считающего процесс
принятия решений всеохватывающим и
оперативным, в разбивке по полу, возрасту,
признаку инвалидности и группе населения

13.3 (13. Изменение климата)

Повышать уровень образования, осведомленности и развития человеческого и
институционального потенциала в вопросах смягчения последствий изменения климата,
адаптации, уменьшения последствий и раннего предупреждения.

13.3.1 Степень, в которой i) воспитание в
духе глобальной гражданственности и ii)
образование в интересах устойчивого
развития всесторонне учитываются в a)
национальной политике в сфере
образования; b) учебных планах; c)
подготовке учителей; и d) оценке учащихся

13.b (13. Изменение климата)

Поощрять создание механизмов для укрепления потенциала наименее развитых стран в
части эффективного планирования и управления в связи с изменением климата, в том
числе уделяя особое внимание женщинам, молодежи, местному населению и
маргинализированным группам.

13.b.1 Число наименее развитых стран и
малых островных развивающихся государств
с определяемыми на национальном уровне
вкладами, долгосрочными стратегиями,
национальными адаптационными планами,
стратегиями, в соответствии с информацией,
которая предоставляется в сообщениях по
вопросам адаптации и национальных
сообщениях

12.2
С этой целью ребенку, в частности, предоставляется возможность быть заслушанным в ходе любого
судебного или административного разбирательства, затрагивающего ребенка, либо непосредственно, либо
через представителя или соответствующий орган, в порядке, предусмотренном процессуальными нормами
национального законодательств.

16.3 (16. Мир, правосудие и эффективные институты)

Содействовать обеспечению верховенства права на национальном и международном
уровнях и обеспечить равный для всех доступ к правосудию.

16.3.2 Численность задерживаемых до
вынесения приговора в процентном
отношении к общей численности лиц,
содержащихся под стражей.
16.3.1 Доля жертв насилия, которые в
последние 12 месяцев подали
соответствующую жалобу в компетентные
органы или другие официально признанные
механизмы урегулирования конфликтов
16.3.3 Доля населения, участвовавшая за
последние два года в споре и
воспользовавшаяся официальным или
неофициальным механизмом
урегулирования спора, в разбивке по типу
механизма

13.1
Ребенок имеет право свободно выражать свое мнение; это право включает свободу искать, получать и
передавать информацию и идеи любого рода, независимо от границ, в устной, письменной или печатной
форме, в форме произведений искусства или с помощью других средств по выбору ребенка.

16.10 (16. Мир, правосудие и эффективные институты)

Обеспечивать доступ общественности к информации и защиту основных свобод в
соответствии с национальным законодательством и международными соглашениями.

16.10.1 Число подтвержденных случаев
убийства, похищения, насильственного
исчезновения, произвольного задержания и
пыток журналистов и связанных с ними
представителей средств массовой
информации, профсоюзных деятелей и
правозащитников в последние 12 месяцев
16.10.2 Число стран, в которых приняты и
действуют конституционные,
законодательные и/или политические
гарантии доступа граждан к информации

14.1
Государства-участники уважают право ребенка на свободу мысли, совести и религии.

16.10 (16. Мир, правосудие и эффективные институты)

Обеспечивать доступ общественности к информации и защиту основных свобод в
соответствии с национальным законодательством и международными соглашениями.

16.10.1 Число подтвержденных случаев
убийства, похищения, насильственного
исчезновения, произвольного задержания и
пыток журналистов и связанных с ними
представителей средств массовой
информации, профсоюзных деятелей и
правозащитников в последние 12 месяцев
16.10.2 Число стран, в которых приняты и
действуют конституционные,
законодательные и/или политические
гарантии доступа граждан к информации
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15.1
Государства-участники признают право ребенка на свободу ассоциации и свободу мирных собраний.

16.10 (16. Мир, правосудие и эффективные институты)

Обеспечивать доступ общественности к информации и защиту основных свобод в
соответствии с национальным законодательством и международными соглашениями.

16.10.1 Число подтвержденных случаев
убийства, похищения, насильственного
исчезновения, произвольного задержания и
пыток журналистов и связанных с ними
представителей средств массовой
информации, профсоюзных деятелей и
правозащитников в последние 12 месяцев
16.10.2 Число стран, в которых приняты и
действуют конституционные,
законодательные и/или политические
гарантии доступа граждан к информации

16.1
Ни один ребенок не может быть объектом произвольного или незаконного вмешательства в осуществление
его права на личную жизнь, семейную жизнь, неприкосновенность жилища или тайну корреспонденции, или
незаконного посягательства на его честь и репутацию.

16.10 (16. Мир, правосудие и эффективные институты)

Обеспечивать доступ общественности к информации и защиту основных свобод в
соответствии с национальным законодательством и международными соглашениями.

16.10.1 Число подтвержденных случаев
убийства, похищения, насильственного
исчезновения, произвольного задержания и
пыток журналистов и связанных с ними
представителей средств массовой
информации, профсоюзных деятелей и
правозащитников в последние 12 месяцев
16.10.2 Число стран, в которых приняты и
действуют конституционные,
законодательные и/или политические
гарантии доступа граждан к информации

16.2
Ребенок имеет право на защиту закона от такого вмешательства или посягательства.

16.10 (16. Мир, правосудие и эффективные институты)

Обеспечивать доступ общественности к информации и защиту основных свобод в
соответствии с национальным законодательством и международными соглашениями.

16.10.1 Число подтвержденных случаев
убийства, похищения, насильственного
исчезновения, произвольного задержания и
пыток журналистов и связанных с ними
представителей средств массовой
информации, профсоюзных деятелей и
правозащитников в последние 12 месяцев
16.10.2 Число стран, в которых приняты и
действуют конституционные,
законодательные и/или политические
гарантии доступа граждан к информации

17
Государства-участники признают важную роль средств массовой информации и обеспечивают, чтобы
ребенок имел доступ к информации и материалам из различных национальных и международных
источников, особенно к таким информации и материалам, которые направлены на содействие
социальному, духовному и моральному благополучию, а также здоровому физическому и психическому
развитию ребенка. С этой целью государства-участники:

17.d
поощряют средства массовой информации к уделению особого внимания языковым потребностям ребенка,
принадлежащего к какой-либо группе меньшинств или коренному населению;

16.10 (16. Мир, правосудие и эффективные институты)

Обеспечивать доступ общественности к информации и защиту основных свобод в
соответствии с национальным законодательством и международными соглашениями.

16.10.1 Число подтвержденных случаев
убийства, похищения, насильственного
исчезновения, произвольного задержания и
пыток журналистов и связанных с ними
представителей средств массовой
информации, профсоюзных деятелей и
правозащитников в последние 12 месяцев
16.10.2 Число стран, в которых приняты и
действуют конституционные,
законодательные и/или политические
гарантии доступа граждан к информации

17.e
поощряют разработку надлежащих принципов защиты ребенка от информации и материалов, наносящих
вред его благополучию, учитывая положения статей 13 и 18.

16.10 (16. Мир, правосудие и эффективные институты)

Обеспечивать доступ общественности к информации и защиту основных свобод в
соответствии с национальным законодательством и международными соглашениями.

16.10.1 Число подтвержденных случаев
убийства, похищения, насильственного
исчезновения, произвольного задержания и
пыток журналистов и связанных с ними
представителей средств массовой
информации, профсоюзных деятелей и
правозащитников в последние 12 месяцев
16.10.2 Число стран, в которых приняты и
действуют конституционные,
законодательные и/или политические
гарантии доступа граждан к информации
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19.1
Государства-участники принимают все необходимые законодательные, административные, социальные и
просветительные меры с целью защиты ребенка от всех форм физического или психологического насилия,
оскорбления или злоупотребления, отсутствия заботы или небрежного обращения, грубого обращения или
эксплуатации, включая сексуальное злоупотребление, со стороны родителей, законных опекунов или
любого другого лица, заботящегося о ребенке.

5.2 (5. Гендерное равенство)

Искоренить все формы насилия в отношении всех женщин и девочек в общественной и
частной сферах, включая торговлю людьми и сексуальную и иные формы эксплуатации.

5.2.1 Доля когда-либо имевших партнера
женщин и девочек в возрасте от 15 лет,
подвергавшихся физическому, сексуальному
или психологическому насилию со стороны
нынешнего или бывшего интимного партнера
в последние 12 месяцев, в разбивке по виду
насилия и возрастной группе.
5.2.2 Доля женщин и девочек в возрасте от
15 лет, подвергавшихся сексуальному
насилию со стороны кого-либо, кроме
интимных партнеров, в последние 12
месяцев, в разбивке по возрастной группе и
месту происшествия.

5.3 (5. Гендерное равенство)

Искоренить все вредные виды традиционной практики, такие как детские, ранние и
принудительные браки и калечащие операции на женских половых органах.

5.3.1 Процентная доля женщин в возрасте от
20 до 24 лет, вступивших в брак или союз до
15 лет и до 18 лет.
5.3.2 Процентная доля девочек и женщин в
возрасте от 15 до 49 лет, подвергшихся
калечащим операциям на женских половых
органах/обрезанию, в разбивке по
возрастной группе.

10.2 (10. Снижение уровня неравенства)

Обеспечить к 2030 году расширение прав и возможностей и поощрение социальной,
экономической и политической интеграции всех людей независимо от возраста, пола,
состояния здоровья, расы, этнической принадлежности, происхождения, религии и
экономического или иного статуса.

10.2.1 Доля людей с доходом ниже 50
процентов медианного дохода в разбивке по
возрастной группе, полу и инвалидности.

10.3 (10. Снижение уровня неравенства)

Обеспечить равные возможности и сократить неравенство в плане результатов, в том
числе путем устранения дискриминационных законов, политики и практики и поощрения
надлежащих законодательных актов, стратегий и действий в этом направлении.

10.3.1 Процентная доля населения,
сообщившего о том, что в последние 12
месяцев они лично столкнулись с
дискриминацией или преследованиями на
основании, дискриминация на котором
запрещена международным правом прав
человека.

10.4 (10. Снижение уровня неравенства)

Проводить соответствующую политику, особенно в вопросах бюджета, заработной платы и
социальной защиты, в целях постепенного достижения большего равенства.

10.4.1 Доля ВВП, приходящаяся на оплату
труда
10.4.2 Перераспределительный эффект
фискальной политики

16.1 (16. Мир, правосудие и эффективные институты)

Значительно уменьшить масштабы насилия в любом виде и связанную с ним смертность
во всем мире.

16.1.1 Число жертв умышленных убийств на
100 000 человек в разбивке по возрастной
группе и полу.
16.1.3 Доля населения, в последние 12
месяцев подвергшегося a) физическому, b)
психологическому и c) сексуальному насилию
16.1.2 Число связанных с конфликтами
смертей на 100 000 человек (в разбивке по
возрастной группе, полу и причине)
16.1.4 Доля людей, чувствующих себя в
безопасности, когда они идут одни по улице в
своем районе

16.2 (16. Мир, правосудие и эффективные институты)

Покончить с надругательством, эксплуатацией, торговлей, насилием и пытками во всех
формах в отношении детей.

16.2.1 Процентная доля детей в возрасте от
1 года до 17 лет, в последний месяц
подвергшихся любому физическому
наказанию и/или психологической агрессии
со стороны тех, кто обеспечивает уход за
ними.
16.2.2 Число жертв торговли людьми на 100
000 человек в разбивке по полу, возрастной
группе и форме эксплуатации.
16.2.3 Доля молодых женщин и мужчин в
возрасте от 18 до 24 лет, подвергшихся
сексуальному насилию до достижения 18 лет
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16.b (16. Мир, правосудие и эффективные институты)

Поощрять и обеспечивать соблюдение недискриминационных законов и стратегий в
области устойчивого развития.

16.b.1 Процентная доля населения,
сообщившего о личной дискриминации или
преследованиях в последние 12 месяцев на
основании, дискриминация на котором
запрещена международным правом прав
человека, в разбивке по возрастной группе и
полу.

19.2
Такие меры защиты, в случае необходимости, включают эффективные процедуры для разработки
социальных программ с целью предоставления необходимой поддержки ребенку и лицам, которые о нем
заботятся, а также для осуществления других форм предупреждения и выявления, сообщения, передачи
на рассмотрение, расследования, лечения и последующих мер в связи со случаями жестокого обращения с
ребенком, указанными выше, а также, в случае необходимости, для возбуждения судебной процедуры.

1.3 (1. Ликвидация нищеты)

Внедрить на национальном уровне соответствующие системы и меры социальной защиты
для всех и достичь к 2030 году существенного охвата бедных и уязвимых слоев населения.

1.3.1 Процентная доля населения,
охватываемого минимальным
уровнем/системами социальной защиты, в
разбивке по полу и с выделением детей,
безработных, пожилых, инвалидов,
беременных/ новорожденных, жертв
трудовых увечий, бедных и уязвимых.

5.2 (5. Гендерное равенство)

Искоренить все формы насилия в отношении всех женщин и девочек в общественной и
частной сферах, включая торговлю людьми и сексуальную и иные формы эксплуатации.

5.2.1 Доля когда-либо имевших партнера
женщин и девочек в возрасте от 15 лет,
подвергавшихся физическому, сексуальному
или психологическому насилию со стороны
нынешнего или бывшего интимного партнера
в последние 12 месяцев, в разбивке по виду
насилия и возрастной группе.
5.2.2 Доля женщин и девочек в возрасте от
15 лет, подвергавшихся сексуальному
насилию со стороны кого-либо, кроме
интимных партнеров, в последние 12
месяцев, в разбивке по возрастной группе и
месту происшествия.

10.2 (10. Снижение уровня неравенства)

Обеспечить к 2030 году расширение прав и возможностей и поощрение социальной,
экономической и политической интеграции всех людей независимо от возраста, пола,
состояния здоровья, расы, этнической принадлежности, происхождения, религии и
экономического или иного статуса.

10.2.1 Доля людей с доходом ниже 50
процентов медианного дохода в разбивке по
возрастной группе, полу и инвалидности.

10.3 (10. Снижение уровня неравенства)

Обеспечить равные возможности и сократить неравенство в плане результатов, в том
числе путем устранения дискриминационных законов, политики и практики и поощрения
надлежащих законодательных актов, стратегий и действий в этом направлении.

10.3.1 Процентная доля населения,
сообщившего о том, что в последние 12
месяцев они лично столкнулись с
дискриминацией или преследованиями на
основании, дискриминация на котором
запрещена международным правом прав
человека.

10.4 (10. Снижение уровня неравенства)

Проводить соответствующую политику, особенно в вопросах бюджета, заработной платы и
социальной защиты, в целях постепенного достижения большего равенства.

10.4.1 Доля ВВП, приходящаяся на оплату
труда
10.4.2 Перераспределительный эффект
фискальной политики

16.1 (16. Мир, правосудие и эффективные институты)

Значительно уменьшить масштабы насилия в любом виде и связанную с ним смертность
во всем мире.

16.1.1 Число жертв умышленных убийств на
100 000 человек в разбивке по возрастной
группе и полу.
16.1.3 Доля населения, в последние 12
месяцев подвергшегося a) физическому, b)
психологическому и c) сексуальному насилию
16.1.2 Число связанных с конфликтами
смертей на 100 000 человек (в разбивке по
возрастной группе, полу и причине)
16.1.4 Доля людей, чувствующих себя в
безопасности, когда они идут одни по улице в
своем районе
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16.2 (16. Мир, правосудие и эффективные институты)

Покончить с надругательством, эксплуатацией, торговлей, насилием и пытками во всех
формах в отношении детей.

16.2.1 Процентная доля детей в возрасте от
1 года до 17 лет, в последний месяц
подвергшихся любому физическому
наказанию и/или психологической агрессии
со стороны тех, кто обеспечивает уход за
ними.
16.2.2 Число жертв торговли людьми на 100
000 человек в разбивке по полу, возрастной
группе и форме эксплуатации.
16.2.3 Доля молодых женщин и мужчин в
возрасте от 18 до 24 лет, подвергшихся
сексуальному насилию до достижения 18 лет

16.b (16. Мир, правосудие и эффективные институты)

Поощрять и обеспечивать соблюдение недискриминационных законов и стратегий в
области устойчивого развития.

16.b.1 Процентная доля населения,
сообщившего о личной дискриминации или
преследованиях в последние 12 месяцев на
основании, дискриминация на котором
запрещена международным правом прав
человека, в разбивке по возрастной группе и
полу.

20.1
Ребенок, который временно или постоянно лишен своего семейного окружения или который в его
собственных наилучших интересах не может оставаться в таком окружении, имеет право на особую защиту
и помощь, предоставляемые государством.

16.2 (16. Мир, правосудие и эффективные институты)

Покончить с надругательством, эксплуатацией, торговлей, насилием и пытками во всех
формах в отношении детей.

16.2.1 Процентная доля детей в возрасте от
1 года до 17 лет, в последний месяц
подвергшихся любому физическому
наказанию и/или психологической агрессии
со стороны тех, кто обеспечивает уход за
ними.
16.2.2 Число жертв торговли людьми на 100
000 человек в разбивке по полу, возрастной
группе и форме эксплуатации.
16.2.3 Доля молодых женщин и мужчин в
возрасте от 18 до 24 лет, подвергшихся
сексуальному насилию до достижения 18 лет

22.1
Государства-участники принимают необходимые меры, с тем чтобы обеспечить ребенку, желающему
получить статус беженца или считающемуся беженцем в соответствии с применимым международным или
внутренним правом и процедурами, как сопровождаемому, так и не сопровождаемому его родителями или
любым другим лицом, надлежащую защиту и гуманитарную помощь в пользовании применимыми правами,
изложенными в настоящей Конвенции и других международных документах по правам человека или
гуманитарных документов, участниками которых являются указанные государства.

10.7 (10. Снижение уровня неравенства)

Содействовать организованной, безопасной, регулярной и ответственной миграции и
мобильности людей, в том числе на основе реализации плановой и хорошо управляемой
миграционной политики.

10.7.1 Затраты работника на
трудоустройство в процентах от его
месячного дохода в стране назначения
10.7.2 Число стран, проводящих
миграционную политику, способствующую
упорядоченной, безопас-ной, законной и
ответственной миграции и мобильности
людей
10.7.3 Количество людей, погибших или
исчезнувших в процессе миграции в
направлении международного назначения
10.7.4 Доля беженцев от общей численности

22.2
С этой целью государства-участники оказывают, в случае, когда они считают это необходимым, содействие
любым усилиям Организации Объединенных Наций и других компетентных межправительственных
организаций или неправительственных организаций, сотрудничающих с Организацией Объединенных
Наций, по защите такого ребенка и оказанию ему помощи и поиску родителей или других членов семьи
любого ребенка-беженца, с тем чтобы получить информацию, необходимую для его воссоединения со
своей семьей. В тех случаях, когда родители или другие члены семьи не могут быть найдены, этому
ребенку предоставляется такая же защита, как и любому другому ребенку, по какой-либо причине
постоянно или временно лишенному своего семейного окружения, как это предусмотрено в настоящей
Конвенции.

10.7 (10. Снижение уровня неравенства)

Содействовать организованной, безопасной, регулярной и ответственной миграции и
мобильности людей, в том числе на основе реализации плановой и хорошо управляемой
миграционной политики.

10.7.1 Затраты работника на
трудоустройство в процентах от его
месячного дохода в стране назначения
10.7.2 Число стран, проводящих
миграционную политику, способствующую
упорядоченной, безопас-ной, законной и
ответственной миграции и мобильности
людей
10.7.3 Количество людей, погибших или
исчезнувших в процессе миграции в
направлении международного назначения
10.7.4 Доля беженцев от общей численности

24.1
Государства-участники признают право ребенка на пользование наиболее совершенными услугами
системы здравоохранения и средствами лечения болезней и восстановления здоровья. Государства-
участники стремятся обеспечить, чтобы ни один ребенок не был лишен своего права на доступ к подобным
услугам системы здравоохранения.

1.4 (1. Ликвидация нищеты)

Обеспечить к 2030 году, чтобы все мужчины и женщины, в частности малоимущие и
уязвимые, имели равные права на экономические ресурсы, а также доступ к базовым
услугам, права на владение земельными ресурсами и другими формами собственности и
контроль над ними, права наследования, доступ к природным ресурсам, соответствующим
новым технологиям и финансовым услугам, включая микрофинансирование.

1.4.1 Доля населения, живущего в
домохозяйствах с доступом к базовым
услугам
1.4.2 Доля совокупного взрослого населения,
обладающего гарантированными правами
землевладения, a) которые подтверждены
признанными законом документами, и b)
считающего свои права на землю
гарантированными, в разбивке по полу и по
формам землевладения
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2.2 (2. Ликвидация голода )

К 2030 году покончить со всеми формами недоедания, включая достижение к 2025 году
согласованных на международном уровне целевых показателей, касающихся проблемы
задержки в росте и истощения среди детей в возрасте до пяти лет, и удовлетворение
потребностей в питании девочек подросткового возраста, беременных и кормящих женщин
и пожилых людей.

2.2.1 Распространенность задержки роста
среди детей в возрасте до пяти лет
(среднеквадратичное отклонение от
медианного показателя роста к возрасту
ребенка в соответствии с нормами роста
детей, установленными Всемирной
организацией здравоохранения (ВОЗ), <-2).
2.2.2 Распространенность неполноценного
питания среди детей в возрасте до пяти лет
в разбивке по виду (истощение или
ожирение) (среднеквадратичное отклонение
от медианного показателя веса к возрасту в
соответствии с нормами роста детей,
установленными ВОЗ, >+2 или <-2).
2.2.3 Распространенность анемии среди
женщин в возрасте 15–49 лет в разбивке по
статусу беременности (в процентах)

3.2 (3. Здоровье и благополучие)

К 2030 году положить конец предотвратимой смертности новорожденных и детей в
возрасте до пяти лет, чтобы все страны стремились снизить коэффициент смертности
среди новорожденных до 12 или менее смертей на 1000 живорождений и снизить
коэффициент смертности среди детей в возрасте до 5 лет до 25 или менее смертей на
1000 живорождений.

3.2.1 Смертность детей в возрасте до пяти
лет (число смертей на 1000 живорождений).
3.2.2 Неонатальная смертность (число
смертей на 1000 живорождений).

3.3 (3. Здоровье и благополучие)

К 2030 году положить конец эпидемии СПИДа, туберкулеза, малярии и запущенных
тропических заболеваний и обеспечить борьбу с гепатитом, заболеваниями,
передаваемыми через воду, и другими инфекционными заболеваниями.

3.3.1 Число новых заражений ВИЧ на 1000
неинфицированных (в разбивке по
возрастной группе, полу и принадлежности к
основным группам населения).
3.3.2 Заболеваемость туберкулезом на 100
000 человек
3.3.3 Заболеваемость малярией на 1000
человек в год.
3.3.4 Число новых заражений гепатитом B на
100 000 человек в год.
3.3.5 Число людей, нуждающихся в помощи в
лечении тропических болезней, которым не
уделяется должного внимания.

3.4 (3. Здоровье и благополучие)

К 2030 году сократить на одну треть показатель преждевременной смертности от
неинфекционных заболеваний посредством профилактики и лечения и поддержания
психического здоровья и благополучия.

3.4.1 Смертность от сердечно-сосудистых
заболеваний, рака, диабета, хронических
респираторных заболеваний.
3.4.2 Смертность от самоубийств.

3.7 (3. Здоровье и благополучие)

К 2030 году обеспечить всеобщий доступ к услугам по охране сексуального и
репродуктивного здоровья, в том числе для целей планирования семьи, получения
информации и просвещения, и учет вопросов охраны репродуктивного здоровья в
национальных стратегиях и программах.

3.7.1 Процентная доля женщин
репродуктивного возраста (от 15 до 49 лет),
чьи потребности по планированию семьи
удовлетворяются современными методами.
3.7.2 Рождаемость среди подростков (в
возрасте от 10 до 14 лет и в возрасте от 15
до 19 лет) на 1000 женщин в данной
возрастной группе.

3.8 (3. Здоровье и благополучие)

Обеспечить всеобщий охват услугами здравоохранения, в том числе защиту от
финансовых рисков, доступ к качественным основным медико-санитарным услугам и
доступ к безопасным, эффективным, отвечающим требованиям и доступным основным
лекарственным средствам и вакцинам для всех.

3.8.1 Охват основными медико-санитарными
услугами
3.8.2 Доля населения с большим удельным
весом семейных расходов на медицинскую
помощь в общем объеме расходов или
доходов домохозяйств
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5.6 (5. Гендерное равенство)

Обеспечить всеобщий доступ к услугам в области сексуального и репродуктивного
здоровья и репродуктивных прав в соответствии с Программой действий Международной
конференции по народонаселению и развитию, Пекинской платформой действий и
итоговыми документами конференций по обзору их выполнения.

5.6.1 Доля женщин в возрасте от 15 до 49
лет, самостоятельно принимающих
обдуманные решения о сексуальных
отношениях, применении противозачаточных
средств и обращении за услугами по охране
репродуктивного здоровья.
5.6.2 Число стран, где действуют законы и
нормативные акты, гарантирующие
женщинам и мужчинам в возрасте от 15 лет
полный и равный доступ к услугам по охране
сексуального и репродуктивного здоровья и
информации и просвещению в этой сфере

24.2
Государства-участники добиваются полного осуществления данного права и, в частности, принимают
необходимые меры для:

« начало  ‹ предыдущий  1  2  3  4  5  6  7  8  9  …  следующий &gt;  конец »
The Human Rights Guide to the SDGs is made by Institute for Human Rights in Denmark. The guide is provided as a free service under Creative Commons. Please report errors or missing elements to info@humanrights.dk.
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